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Tips, Tricks & Techniques
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Translation Manual

[A Complete Solution to Written & MCQ Translation]
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. “All translation is a compromise - the effort

1 to be literal and the effort to be idiomatic.”
Any Confusion? Feel free to ask on our facebook-

Group: £ Preceptors' BCS-Bank & Other Job Helpline (Bor5)
Page: ] BCS Preceptors'

Benjamin Jowatt
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Grammar for Translation

Exam Hall Approach for Translation ¢ [Section-11: Economy 159
+ 40" BCS (English to Bangla) 17 * |Section-12: Banking 178
+ [40™ BCS (Bangla to English) 22 . |Section-13: Mobile Banking & Financial 185
. |Bangladesh Bank (AD - General) - 2018 75 Inclusion
(English to Bangla) - ¢ |Section-14: Digital Bangladesh 188
. |Bangladesh Bank (AD - General) - 2018 )3 * |Section-15: Poverty Alleviation 191
(Bangla to English) B Section-16: Development Of Business
e Tars e = . . . 195
ips, Tricks and Techniques for Translation Environment
¢ (What is Translation? 33 Section-17: Human Resource
: . 198
¢ [Types of Translation 33 Development
¢ |Fundamental Techniques for Translation | 33 * [Section-18: Health & Sanitation 201
Special Tips and Tricks for Passage Translation | 35

Previous Years’ Passage Translation

Translation

Learn Important Words & Phrases

* |Section-1: Tense for Translation 38

¢ [Section-02: Subject-verb Agreement 40
Section-03: Use of Modals and

. i 43
Auxiliaries

. |Section-04: Translation of passive 46
sentences

o [Section-05: Use Connectives in 47
Translation

¢ [Section-06: Important Sentence Structures| 54

¢ |Section-07: Conditional Sentence 56

* [Section-08: Use of Degree of Comparison | 57

¢ |Section-09: Inversion 58

3 Section-10: Common Mistakes in 53

@ (English to Bangla)
¢ |80y 9y 205
o ooy fafes 207
o [oqo FfAQs 209
o [ousT fqfres 212
¢ [ogey fafrrgs 215
+ (ogey fafFas 216
¢ (oo fafmas 217
o (03O fapreET 218
¢ [oyoa T 219
¢ [vowT ffTgR 220
o [25@ fafraeT 221
o [JvEw [Afaw 222
¢ |29©T fafre 223

¢ (Section-01: Liberation War 64 3997 - 809¥ fAfF« 74 (Bangla to English)
¢ [Section-02: Language Movement 75 + |8owT TAfHaH 224
¢ |Section-03: Language & Literature 80 e oL ox [OTa 574
¢ (Section-04: Society & Culture 92 :
¢ [Section-05: Social Issues 105 * SN TP 226
v Aged People 105 | | *[ovST Rbte 227
v Child Labor 108 | | ¢ |o¢™¥ RFia 229
v Corruption 109 + |ogo fafra 231
v'Juvenile Delinquency 110 ¢ lowey fafFgs 232
v'Drug Addiction 112 o loyov fTfFaw 233
v Autism 113 . loson BRTT 233
¢ (Section-06: Women Empowerment 116 oy T e 34
¢ |Section-07: Environment 129 -
+ |Section-08: Global Warming 141 * R ﬁﬁr@sr 234
* [Section-09: Natural Disaster 147 ¢ Rvow RFes 235
¢ |Section-10: Agriculture & Food Security | 154 o [2a©¥ fafag 236

Any Confusion? Feel free to ask on our fiGroup: Preceptors’' BCS-Bank & Other Job Helpline (&)



Bangladesh Bank AD [1986-Present] ¢ |Bangladesh Bank (Officer) - 2020 265
(English to Bangla) ¢ [Rupali Bank Limited (Officer) - 2019 265
. ?;’%i‘i%?; Bank (AD-Research) - 237 + [foint Recruitment Test for 8 Banks (SO) | 5.
ol - 02.08.2019
. ?:%gz]‘lzdoels; Bank (AD-Statistics) - 237 o [Toint Recruitment Test for 4 Banks 266
a—— (Officer) - 21.06.2019
¢ |Bangladesh Bank (AD-General) - 2018 | 238 Toitt Re::ruilment Test for 4 Banks
+ [Bangladesh Bank (AD-General) - 2017 | 239 * lOfficer) - 21.06.2019 267
¢ [Bangladesh Bank (AD-Statistics) - 2017 | 239 Joint Recruitment Test for 8 Banks (SO)
+ (Bangladesh Bank (AD - General) - 2015 | 240 *IL 19.04.2019 267
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) - 2014 | 242 o |Pubali Bank Lid. (TAJO - Cash) - 268
¢ (Bangladesh Bank (AD - General) - 2013 | 243 15.03.2019
¢ |Bangladesh Bank (AD - General) - 2012 | 244 o [mvestment Corporation of Bangladesh 263
¢ |Bangladesh Bank (AD - General) - 2011 | 245 (CM/AP) - 02.03.2019 -
+ (Bangladesh Bank (AD - General) - 2008 | 246 « [oint Recruitment Test for 4 Banks (SO- 269
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) - 2001 | 246 ICT) - 2018 -
+ |Bangladesh Bank (AD - General) - 1996 | 247 ¢ [Janata Bank Limited Executive Officer-2018 | 269
* |Bangladesh Bank (AD - General) - 1990 | 247 | |, [Bangladesh Krishi Bank Ltd. (Officer - | -
* |Bangladesh Bank (AD - General) - 1988 | 248 Cash) - 2018
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) - 1986 | 249 o [Karmasangstan Bank Ltd. Data Entry 270
Bangladesh Bank AD [1986-Present] Operator - 2018
(Bangla to English) ¢ |Dhaka Bank Ltd. (MTO) - 2018 270
: Bangladesh Bank (AD - Research) — 250 i Bangladesh Development Bank Litd. 771
19.04.2019 - (Senior Officer) - 2018
. |Bangladesh Bank (AD - Statistics) - 250 ¢ (Agrani Bank Ltd. (Officer-Cash) - 2018 | 271
14.02.2019 ¢ |Agrani Bank Ltd. (SO - Auditor) - 2018 | 271
¢ (Bangladesh Bank (AD - General) — 2018 | 251 ¢ |Uttara Bank Ltd. (PO) - 2018 272
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — 2017 | 252 + |Rupali Bank Ltd. (Officer - Cash) - 2018 | 272
* [Bangladesh Bank (AD - Statistics) —2017 | 253 + [Sonali Bank Ltd. (Officer-Cash) - 2018 | 273
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — 2015 | 254 + [Bangladesh Bank (Officer) - 2018 273
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — 2014 | 255 * [Sonali Bank Ltd. (SO) - 2018 274
* |Bangladesh Bank (AD - General) — 2013 | 256 | "4 Jjoint Recruitment Test for 3 Banks (SO)- 2018 | 274
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — 2012 | 256 Joint Recruitment Test for 5 Banks
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — 2011 | 257 i (Officer) - 2018 275
: gﬂng:ag%:: g'ﬂnt (Ag = ge“eml) = 33{1,2 ;gg + [Joint Recruitment Test for 8 Banks (SO)-2018 | 275
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — Joint Recruitment Test for 3 Banks
¢ (Bangladesh Bank (AD - General) — 2008 | 260 . (Officer-Cash) - 2018 275
*+ |Bangladesh Bank (AD - General) — 2004 | 260 . [Bangladesh Krishi Bank Ltd. (Senior 276
¢ |Bangladesh Bank (AD - General) — 1996 | 260 Officer) - 2017
¢ (Bangladesh Bank (AD - General) — 1990 | 261 ¢ |Bangladesh Bank (Cash Officer) - 2017 | 276
¢ |Bangladesh Bank (AD - General) — 1988 | 262 o (anata Bank Ltd. (Executive Officer) 277
¢ [Bangladesh Bank (AD - General) — 1986 | 263 Written - 2017
All Bank Translation [2010-Present] 5 Agrani Bank Ltd. (Senior Officer) 277
(English to Bangla) Written - 2017
¢ (Janata Bank (Officer Cash) - 13.11.2020 | 264 3 Pubali Bank Ltd. (Senior Officer/ 78
¢ |Bangladesh Bank (Data Entry/Control 264 Officer) Written - 2017
Operator - IT) - 07.02.2020 o [Pubali Bank Ltd. (Trainee Assistant 78
¢ (Rupali Bank Ltd. (SO) - 03.01.2020 264 Teller) Written - 2017

Any Confusion? Feel free to ask on our [fj Page: BCS Preceptors'




Meghna Bank Ltd. (Management Trainee

All Bank Translation [2010-Present]

i Officer) - 2017 278 (Bangla to English)
» [Bangladesh House Building Finance 279 ¢ [Janata Bank (Officer Cash) - 13.11.2020 | 295
Corpo‘ratlon (Senior Officer) Written - 2017 + [Bangladesh Bank Data Entry/Control 205
¢ (Pubali Bank Ltd. (SO/Officer) - 2016 279 Operator (IT) - 07.02.2020
¢ |Pubali Bank Ltd. JO(Cash) - 2016 279 ¢ |Rupali Bank Ltd. (SO) - 03.01.2020 296
+ [Bangladesh Bank (IT) - 2016 280 ¢ [Bangladesh Bank (Officer) - 2020 296
& :Eaggll(;sh;g;g;lhan Bank Ltd. Officer 280 & -Sg;li(’o}%ng{;la‘;ld Two Financial Institutions 297
* [Janata Bank Ltd. AEO (Teller) - 2015 | 280 | |, {foint Recruitment Test for 4 Banks 297
+ [Janata Bank Ltd. (AEO) - 2015 281 (8o - 21062019 :
+ [Exim Bank Ltd. (TO) - 2015 251 | o /o0 Reeruhment Test Ior Ranks $50) | a0
ang amaba 2015 2 —= —
: id;’?;adeih]id Migank;(;cll.s((]fﬁcer}-..m ,}g; ¢ [Rupali Bank Limited (Officer) - 2019 298
BB AL M) - 2 + |Dhaka Bank Ltd. (TACO) - 12.04.2019 | 298
¢ (Bangladesh Bank (Officer) - 2015 282 - - - -
- — Joint Recruitment Test for 8 Banks (SO)
* [Rajshahi Krishi Unnayan Bank SO -2015 | 283 | | * [ 19.04.2019 298
¢ |Probasy Kalyan Bank Ltd. (SO) - 2014 284 Uttara Bank Ltd. (TAJO - Cash) -
o |Probasy Kalyan Bank Ltd. (Officer- 284 * 15.03.2019 %8
Cash) - 2014 * [Bangladesh Bank (Officer) - 2018 299
o |Probasy Kalyan Bank Ltd. (JO-Cash) - + [Joint Recruitment Test for 4 Banks (SO-
2014 1| fien-2018 300
¢ [Meghna Bank Ltd. (MTO) - 2014 285 + |[Karmasangstan Bank Ltd. Data Entry 300
& Bang]adesh Development Bank Litd. 285 Operator - 2018 )
(Officer) - 2014 + [Shahjalal Islami Bank Ltd.(TSO) - 2018 | 300
¢ (Rajshahi Krishi Unnayon Bank (SO) - 2014 | 286 ¢ [Dhaka Bank Ltd. (MTO) - 2018 301
. Rajshahi Krishi Unnayon Bank (Officer) 286 ¢ [Dhaka Bank Ltd. (TO) - 2018 301
i _ + [Bangladesh Development Ltd. (Senior |
# |Pubali Bank Ltd. (Officer/SO) - 2014 286 Officer) - 2018
¢ |Pubali Bank Ltd. (JSO-Cash) - 2014 287 M Bangladesh Krishi Bank Ltd. (Officer- 301
+ [Rupali Bank Ltd. (SO) - 2013 288 Cash) Written - 2018 )
* [Rupali Bank Ltd. (JO) - 2013 788 ¢ |Agrani Bank Ltd. (Officer-Cash) - 2018 | 302
* |Agrani Bank Ltd. (SO) - 2013 289 ¢ (Modhumoti Bank Ltd. (PO) - 2018 302
+ [Janata Bank Ltd. (EO) - 2012 289 | | * [Uttara Bank Ltd. (PO) - 2018 302
+ [Bangladesh Krishi Bank (Inspector) - 2012 | 200 | | -* [One Bank Ltd. (SCO) - 2018 303
+ |Bangladesh Krishi Bank (Officer) - 2012 290 | | -*{Rupali Bank Ltd. (Officer-Cash) - 2018 | 304
+ |Rajshahi Krishi Unnayan Bank (SO) - 2011 291 | |->>onali Bank Ld. fOfﬁce;“C“*‘h] -2018 | 304
+ [Islami Bank BD (AO: G-3) - 2011 291 | |- JS“_"E";{BE’“IT Lud. (f;’,o) - ~°;SB — S04
* [Bangladesh Krishi Bank (50) 2011 _| 291 | | [0 Recruitment Testfor 3 Banks (50) | 39,
? ; : ; =9 — —
. ?angladesh gank (f)fflce; ?Sh}l d-0_111| 292 | [+ Jioint Recruitment Test for 8 Banks (SO)-2018 | 305
o | Mvestment Lorporation of Bangladesh | 995 | [+ Janata Bank Ltd. (EO) - 2018 305
(Offioee) < 2011 Joint Recruitment Test for 3 Banks
¢ |Sonali Bank Ltd. (SO) - 2010 292 4 (Officer-Cash) - 2018 306
+ |Sonali Bank Lid. (Ofﬁcer) -2010 203 ¢ INRBC Bank Ltd. (MTO) -2018 306
* |Sonali Bank Ltd. (Officer Cash) - 2010 | 293 | "¢ A grani Bank Ltd. (Senior Officer) - 2017 | 307
¢ |Islami Bank BD (PO/SO) - 2010 294 o [Bangladesh Krishi Ltd. (Senior Officer) - 307
* |Islami Bank BD (AO: G-3) - 2010 294 017 -

Any Confusion? Feel free to ask on our fiGroup: Preceptors’' BCS-Bank & Other Job Helpline (&)




Bangladesh Bank (Cash Officer) -2017

307

'Rajshahi Krishi Unnayon Bank (Officer)

o |One Bank Ltd. (Special Cadre Officer) 308 * | 2014 "
Written - 2017 ¢ [Pubali Bank Ltd. (Officer/SO) - 2014 320

¢ |Janata Bank Ltd. (EOQ) Written - 2017 308 ¢ |Pubali Bank Ltd. (JSO-Cash) - 2014 320

o [Modhumoti Bank Ltd. (Probationary 309 ¢ [Probasy Kalyan Bank Ltd. (SO) - 2014 | 321
Officer) - 2017 & Biltlglildesh Development Bank Litd. 1]

o |Bank Aisa Ltd. (Management Trainee) - 300 (O”ICIBI'} - 2014
2017 : ¢ |[Rupali Bank Ltd. (SO) - 2013 321

o [Social Islami Bank Ltd. (Probationary 310 ¢ [Rupali Bank Ltd. (JO) - 2013 322
Officer) - 2017 : ¢ |Pubali Bank Ltd. (SO) - 2013 322

& Pubali Bank Ltd. (Senior Officer/Officer) 310 ¢ (Pubali Bank Ltd. (JO- Cash) - 2013 323
Written - 2017 ¢ |Premier Bank Ltd. (TJO-Cash) - 2013 323

& Mutual Trust Bank Ltd. (Management 311 ¢ [Karmashongshthan Bank Ltd. (SO) - 2013 | 324
Trainee) - 2017 ¢ (Agrani Bank Ltd. (SO) - 2013 324

& Pubali Bank Ltd. (Trainee Assistant 311 + [Pubali Bank Ltd. (SO) - 2012 324
Teller) Written - 2017 ¢ |Pubali Bank Ltd. (JO-Cash) - 2012 325

. Al-Arafa Islami Bank Ltd. (Management 312 ¢ |Premier Bank Ltd. (MTO) - 2012 325
Trainee Officer) -2017 + |One Bank Ltd. (SCO) - 2012 325

& Meghna Bank Ltd. (Management Trainee 312 ¢ |Janata Bank Ltd. (EQ) - 2012 325
Officer) - 2017 ) ¢ |Karmasanagsthan Bank (AP-Cash) - 2011 | 326

e Bangladexh House Building Finance 313 ¢ [Sonali Bank Ltd. (SO] -2010 326
Corporation (Senior Officer) Written - 2017 |~ + |Sonali Bank Ltd. (Officer)=2010 307

¢ [National Bank Ltd. (PO) - 2017 313 | [« [Sonali Bank Ltd. (Officer Cash) - 2010 | 327

¢ (National Bank Ltd. (PO) - 2015 313 1T 71 Tia € W57 Translation

¢ (Midland Bank Ltd. (TAO) - 2015 314 [2050 - TETH] (English To Bangla)

¢ |Midland Bank Ltd. (MTO) - 2015 314 T QT AT (PPBITS TIEETE) -

o [anata Bank Ltd. AEO (Teller) - 2015 | 314 | | * sy 50.30%0 328

¢ |Janata Bank Ltd. (AEO) - 2015 315 QIRECA ST @ Fifasifa e wifawes -

o |Bangladesh Samabay Bank Ltd. (Officer) 315 * NG.0%.205% 328
- 2015 ] ST [P (S ) -

* |Agrani Bank Ltd. (SO) - 2015 316 | | * |se.05.305% 328

¢ [Agrani Bank Ltd. SO (Cancelled) - 2015 | 316 oG < RIS FIOOA (PP aTaT) -

* |Agrani Bank Ltd. Officer (Cash) - 2015 | 316 | | * |53 328

& ggjlsshdhl Krishi Unnayan Bank (SO) - 317 o [PTBw13 Togal #1275 - 2056 320

¢ |Agran Bank Ltd. Officer (Cash) - 2015 317 . © : i 329

=t : : - — = wfyqeEd ‘fafer seRf*EE - 2ody i
¢ [Bangladesh Bank (Officer) - 20_15 317 e
% gﬁf;?;é?gdn Bank Ltd. (Officer- 318 Y - mwm 329
: «recelfPrelent ¢ FtsheEiens- 205t

Probasy Kalyan Bank Ltd. (JO-Cash) -

. 318 . (e TEOEACHT T ARECA! (TSN -

+ [Meghna Bank Ltd. (MTO) - 2014 319 1R e (F) - 05

+ [UCBL Bank Ltd. (TO) - 2014 39| | o [RETOT R m)""! T (et 330

. . . A (S [ :H”:ﬂ@ﬂa -0
& Rajshahi Krishi Unnayon Bank (SO) 319 ~ e T ( = =TT Er

2014
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334
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- 2008

335

5T T TP 2T - 2058

335

o7 @ [@EET-agfe e A
(IZACBAIH G - 2058

335
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SVEEE 2RI TR - 2058

335
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- 3038

335

e fraas wedEEe e s aw
g ¢ AR TEeEEE e
BB WATCEDE - 2058

336
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336

T 330
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fzer ¢ refaane saeecae Sidiv Soee
e FFT - 2058 o
TGP NG NN FNSCA]

ST ANEETA SR - 3058 232
ferwT srEeleca Fifeia e sfvees

ZIRET (FTF5F) - 2058 S
ol TFANEE TP ST - 2058 332
wZy WECEIId MBS SiEa-2058;
ST FETN G CACATHIP FAFLE T eI
Teeife g @ eférmer e G e
GBI - 2058

e oT T TEOECEe Si7 SaMeEad TePa
+/fa51eTe - 2038 333
AT TS VAL G SIS

TSI WRRNSHIT - 3058 333
SIS AW ABAETCES AN - 30585
AfZgET 8 AP SfaveEE  Ae-
SHIAEES (RaaH  SfEEEE - 30583 333
2038

OYT MEOECHT HEFIF ©UT SRFAE - 2058 | 333
TS AR TG S IR0

ST - 2058 334
fr=eT TEETCIE FEFIT (AT - 3058 334
& €@ TORFE VFEREE IFAFELE €
et wfaeda sfimeras seaifa semfarfe 334
(F97%)) - 058

dfsawml  WEEGE TSR AERGE
ATPHA-008; T SfverEd A= 334

A AB1EE - 2058
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Sfiqerad geme 3aEa-20d0 99
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*
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ARSI ARERTT-2059 248 ol .
(2, [61F € AW [EaF VAT -
o ST AT 338 (@fEPgE-2058; Sonali Bank Ltd. (Officer| 342
RS9 & Officer Cash)-2013
FATE-2039 ] TR AARBIETE (2)-203 e
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BTG5 ((BFFHIE)-2059 e e weeify ererEr () 8| 342
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| e ARBEP-3059 329 SRV 2IAE-305% 43
@meNGErt TEOEEs W e @ wifatae SfveEs Teaid “fasEe .
Gt weifa®  (feemafbw)-wq cnbaam| 339 (2=ITT)-2053
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PPrasitT 7 F1e1a 8 S5F Translation ¢ |Standard Bank Ltd. (TA0)-20.07.2018 | 352
[R0d0 - TETF] (Bangla to English) o Sonali & Janata Bank Ltd. (SO) - 352
Glae 9T PTG (QFPBITG AhtTeE) - 29.06.2018
* lsv.56.5000 345 + [Southeast Bank Ltd. (TO)-28.04.2018 | 353
* [73 SRR FEETE- 32.09.2058 345 | |, [0 e (SR SeEDe)- 353
¢ |@TE FARE SEM- Sb.ob.205s 345 R9.09.303Y
 [ToTeR i e (R rG)- - . AT SR (ST 2@ B IATEE -
3¢.02.305 ATFEF)- 15.05.205 :
, [ ep! (i grefee @ - + [oSH qeifera fafog #on fadisat # T 2050 | 353
FPT5TE WATEG): obr.0.0dH + [Southeast Bank Ltd. (Trainee Assistant | 4
o |3 = zEe Tocee (Prewna®)205s | 346 Officer) Cash-07.10.2017
o [ArET @ AfaE e TEETE- 2055 347 " Isla_rni Bank Bangladesh Ltd. (Assistant 354
* [@7 eI ROP! (ST TRIET)- 305 | 347 Trainee 0fﬁcer}408.0?.20 17 .
R e renp—— S W)_ So58| 347 " Jan‘z}ta Bank. Ltd. (Assistant Executive 354
r—— ﬁﬁ’r T TS ( = Oﬁllccr).Wrt.llep~22.08.20I?'
s g 348 Rajshahi Krishi Unnayan Bank Ltd.
(ST WICTEIR)- 2035k * |(Officer) Written-15.08.2017 o
. Bl AR WW Gy 348 e @ gyte SaEeeT-Si ’
RSB Forgaet (S 7R~ 20347 * b /ATEaES-30.00.3034 459
Y i il Ml ST 348 ¢ |@ETAe TEelEa- ST WESR-o.0u.2054 | 354
PRI (e T Petaren)- 2033 Southeast Bank Ltd. (Traninee Cash
o |2, IRor @ 3reaw fe W - | o | | dofficer) Written-21.04-2017 =
@EPEE- 2052 « [Southeast Bank Ltd. (Probationary 355
Previous Years’ Sentence Translation Officer)-18.03.2017 =
Sentence Translation in Written Exams Sfit TaeiE e fraes (are)-farse
Bangla to English (B2E) * |(@rer)-28.02.2034 355
¢ =39 TEFEEET I - dbr.09.200 350 MR ¢ SHNaNT FE (@S- S
& TG AAAEH (SIS S 350 ¢ STE S SPEHRE TMrERe-2034 355
* ;m-smh B . :iL d‘ "l")A-OQ‘oS\; 04.2019 | 350 ¢ MY dulies ) 355
. @7?;‘1[;;% (ilnﬁﬁff ;ﬁ%)- c:b,o:a,.{om 350 Wﬁﬁ%"\‘om -
[slami Bank Bangladesh Ltd. (PO)- ~ Z ' WLW il 335
* 04.03.2019 = 350 " Wéf‘nﬂﬂﬂw ﬂﬂ.-ﬂﬁmﬂ‘ﬁ?ﬁﬁﬁw 356
o (GBI IT FOEAITED- 5¢.03.2055 35] PG SAATEDA-2034 -
SO T ST <PIAeIT <TITeIIRSeoT o [SEEHP TEOE-ACoE SE6F-205 | 356
o |t T SfrEE rEEE)- 351 | ‘”EWT/WW Q:Eﬁ&jfi 356
ob.0.2058 PRACTRP/7RACTHFSP- 38.09.0
+ |Uttara Bank Ltd. (SO)- 08.02.2019 351 | | o (B NEIETH-I0 YRl - |
 |«ifes fareee femms fefemm (1o et SRR/ o T /enfE-k0sa |
F FPTHE TG )- 0¢.05.205% 2l . ST STEeTeTE-Srs SR S POBT -
* |Sonali Bank Ltd. - Officer - 2018 (B2E) | 351 AT E-2059
AETTH G AfGIET FowH (Wi QAT TRl N e (FreehT)-«a
. WWWW} 352 * et TarR-305y =7
29.09.205 o [[<rFT TEETET FPThE WAEDA-20%y | 357
o | e e (Tifea-r = . W‘@W st T2Es (e s
FFIAR)- 29.09.205 (FIBT)-205Y

Any Confusion? Feel free to ask on our [fiGroup: Preceptors’' BCS-Bank & Other Job Helpline (&)




+ |Mutual Trust Bank Ltd. Probationary 357 + [Southest Bank Ltd. (TO) -28.04.2018 366
Officer-2016 _ i ¢ [Dhaka Bank Ltd. (TACO)- 12.01.2018 [ 366
o |Southeast Bank Ltd. Probationary 358 . [Panata Bank Ltd. (Assistant Executive 3
Officer-2016 _ Officer-RC) Written-22.08.2017 °5
* [Southeast Bank Ltd. (T0)-2016 358 | I, [Rajshahi Krishi Unnayan Bank Ltd. sen
¢ [Bank Asia Ltd. (MT/PO)-2015 358 (Officer) Written-15.08.2017 "
¢ Janata Bank Ltd. (EO/FA)-2015 359 Southeast Bank Ltd. (Probationary
+ |Sonali Bank Ltd. Officer (Written)-2014 | 359 $ Officer)-18.03.2017 367
¢ |Sonali Bank Ltd. SO (Written)-2014 359 o Southeast Bank Ltd. (Probationary 367
+ [Exim Bank Ltd (MTO)-2013 359 Officer)-2016 i
¢ |Sonali Bank Ltd. (SO)- 2013 360 + |Janata Bank Ltd. (EO/FA)-2015 367
¢ (Mutual Trust Bank Ltd. (TO)-2013 360 ¢ |Sonali Bank Ltd. (Officer (Written)-2014| 368
¢ |[FIC Bank Ltd. (Officer Cash)-2013 360 ¢ [Sonali Bank Ltd. SO (Written)-2014 368
o RRE TEEECEE TR BT WT-2032 | 360 ¢ [Standard Bank Ltd. (PO)-2012 368
K “ifaara e TEEEE ST =T - + |Rajshahi Krishi Unnayan Bank (Officer)-2011 | 368
SMETET 8¢ SERUEF-205 - + [Bangladesh Development Bank Ltd (SO- | 5.
ATgy 8 AR ST NG AR OB General)-2011
o [TPIEEEE GR TRFS e SEeeEE eEErE 361 ¢ [Agrani Bank LTD. (50)-2011 369
v STai AR EET-2053 . gtherl I;ﬂportant Translations (English to 369
NG ©I5T |G SCGET L
« {Tﬁiﬁﬁ-wh:{ g 361 Sentence Translation in MC(Q Exams
- : ¢ |Translation (Bangla to English) 370
¢ {Southeast Bank L.td, (P0)-2012 361 ¢ [Translation (English to Bangla) 374
¢ [Dutch-Bangla Bank Ltd. (PO)-2012 361 P Impc;rt"mt Prov:rb;; = 377
o et @ folg srEeieae afese - . . _
ol . . 362 Translation on Recent Issues
FAFS-2053 ¢ Mopic.01: Fi :
_ : pic-01: Eighth Five-Year Plan 383
o [T Sl W“%" IR S | [+ [Topic-02: Budget 383
W‘ < ?ar.?ﬂﬁ'cr. s HTPTHEA-2035 _ ¢ [Topic-03: Covid-19 385
¢ |Rajshahi Krishi Unnayan Bank (SO)-2011 | 362 » [Topic-04: Bangabandhu Sheikh Mujibur
+ [Rajshi Krishi Unnayan Bank (Officer)-2011 | 362 Raksian 383
¢ Mutual Trust Bank Ltd. (MT)-2011 362 ¢ [Topic-05: Prime Minister’s Awards 391
¢ (Karmasangsthan Bank (Officer)-2011 363 + |Topic-06: Rohingya 393
¢ |[Karmasangsthan Bank.{AlP-Calsh)-ZUI 1 | 363 ¢ [Topic-07: Dengue Epidemic 394
« [Bangladesh House Buidding Finance 363 * [Topic-08: Stock Market Collapse 395
Corporation (Oificer) 2011 * [Topic-09: Default Loan 396
N Sonﬂl! Bank Ltd. (Oﬂ:‘!CEl)-QO‘]U 363 + [Topic-10; Money Laundering 397
¢ |Sonali Bank Ltd. (OﬁlCEl" Cash)-2010 363 + [Topic-11: Padma Bridge 308
‘ gt]:_r‘:mporlant Translations (Bangla to 363 + [Topic-12: Metro-Rail 308
e + [Topic-13: Onion Crisis 399
English to Bangla (E2B) - , =
NG ST (ST /TS ¢ [Topic-14: Corruption 400
. ReiTa /SR STRIF)- 2030 365 * [Topic-15: Blue Economy 401
T ey mm— S o — ¢ [Topic-16: Delta Plan 402
. DGR ¢ [Topic-17: 4™ Industrial Revolution 403
¢ ErEHES P FOOE SANGF)- 365 - . .
oit.63. 3658 ¢ [Topic-18: Air Pollution 403
+ [Standard Bank Ltd. (TAO) -20.07.2018 | 365 | |—ropic-19: Ease Of Doing Business At
Sonal; . . ¢ |Topic-20: Road Transportation Act 404
a onali & Janata Bank Ltd. (SO)- 365 s i dl i ool Goals 1 406
20.06.2018 . OPI-C-.‘ : llStil]l'lEl. c Leve opment 0als
¢ [Dhaka Bank Ltd. (T0O)-04.05.2018 366 ¢ [Topic-22: Graduation From LDC 407

Any Confusion? Feel free to ask on our [fj Page: BCS Preceptors'
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[A complete solution to written & MCQ translation]

Exam Hall Approach for Translatiol

A step-by-step solution of questions from real exam

Afetaiferea sl AR et afit T S g F
fRIwToB “AfE e (e asif*e ITz-

¥ faereioet fJfies fefEf=ifa wideerms
¥ faweiBet (o3t 9% ffee
M oI5 Sreet (535 8 ArEfeF 96T 41T

\ P

A5t A== (At Mg e Zre Tins-
“TeitTeBet [ ffEfhmifT exae’

’

EO R mmda:mdg

4 sioydasald e

# SUOREDNgny sJojdasaid ¢

20||qNd si0}daoald ¢ SUONED|GN slojdasald

B & SUD

ofealgqnd sJoydas

o SJo)dansdd ¢ su
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OIS SRV AT SF ARFE 206 0T RV FA AT AL [ 2147 | 23S, A 20 FTEE A EES
41t | fadlEe, ArwIe 2o 2Teq Pirg SfSUR e T 47 | ZACST (I <wa G N AGTEAT, TACST MG
=i T SR BE passage-9F AR ©F LM T, TS (FF ICITF grammatical structure ST ICF @
4 T WA TRIAT W0 G G ([ WHAW AT 8D 208 FATIE 4T A0 AN | A3 G G 80O G
G2 05y A TIPS AR TRS FZIE! Af5Ee AR S vRG Sam (e R T e
IR 20 eifSFeTerTE FIMBE SIR T ST 39 |

8o®¥ fAf«3 (English to Bangla)

Translate the following passage into Bangla:

Of all the amusements which can possibly be imagined for a hard-working man, after his day's toil, there is
nothing like reading an entertaining book. It calls for no bodily exertion of which he has had enough. It
relieves his home of its dullness. It transports him to lovelier and more interesting scenes; and while he
enjoys these, he may forget the evils of the present moment. Nay, it accompanies him to his day's work, and
if the book he has been reading be anything above the very idlest and lightest, it gives him something to
think about during the drudgery of his everyday occupation. If I were to pray for a taste which should stand
me in good stead under every variety of circumstances and be a source of happiness and cheerfulness
through life, it would be a taste for reading. Give a man this taste and the means of gratifying it and you
will never fail to make him happy, unless indeed you put into his hands the most perverse selection of
books. You place him with the best society in every period of history, with the wisest, the wittiest, the
tenderest, the bravest and the purest characters which have adorned humanity. You make him a citizen of
all nations—a contemporary of all ages.

Step-by-Step Solution

a -_) Passage translation €& (0@ 92T 4% 288 passage 19 &FiEFreel

contextuality SHYIT F4 | SAP2 AGIHE 2 T2 passage 7 A2 AW Il

ST AT P FE AN (N2 Bfbw 7% | ST 7 BT passage T «a1a #fe o s=r

PASSAGE & (M4 @=IT A2 997 W0, 'there is nothing like reading an entertaining book'

%09 PASSAGE it ‘Gfo SRS 92 A e g3 (12 | TS e 99 v, It calls for

o7 CONTEXT no bodily exertion' SR ‘&g &7 (I SIS ST v L A | SIH MY 4

W‘FZE'!W =tz 'It relieves his home of its dullness' SR ‘@t @ 99T @7 TPTel @F

G Ife ¥ | @Ot ArEl Passage S92 32 “1oR [y Sitet e srowits Sitswar <
20T | 12, Passage 59 Context 37 91 S 2052 - 32 7Sl To@ifaer |

Q Of all the amusements which can possibly be imagined for a hard-working man, after his day's

toil, there is nothing like reading an entertaining book. a- .)
= TE WD WA G | Q4T TG APy AW PACS (TE WA AFIBF

YEPAT Y0 (I9 FACO RA | G G0 *BI6 (BINS & - A YR Passage

4T Preposition Wta @ 26q Clause-« ATF 1 | ©i=we, " Of all the ;q? m%
amusements which can possibly be imagined for a hard-working man " Tips, Tricks &
JICPTE SETl A | GFEAR " after his day's toil " Q16 JECT APIRH | AT Tec f;m' ues 3
e B T () T TR AT | G AP I A (B (e OIS m%mw
M o A (I AfGaSa za w0 | Oz A1fF F39- “there is nothing 9T T

like reading an entertaining book.’- @512 2[5 g ACFI =TT | G

* There is nothing like reading an entertaining book.

= Gf6 WFTTIES 92 Ao T PR3 (712 |
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ETSAT SR (O] 291 | GAMF M SRHGTAT AN AW AW Qv PC (o9 | G TG Sl
(2D (ZIB S LT TRV FAET AW F4T S0 2T |

qi3R*=3: Of all the amusements which can possibly be imagined for a hard-working man
M WESIF Z0R 92 G12 ACAGH | AFTRH-S & (@RI Z00- PR [CHT SN2
* Of all the amusements

- e faramtes STt
@4TeT S9TE 'amusements' (F € modify F91 Z0ate W4T fF 47014 'amusements' ST St@< F1 TR |
¢ amusements which can possibly be imagined for a hard-working man

- G P AR THGE ACF @ REMenE SgeT Far 789 |
Jiet=2: after his day's toil
+ after his day's toil = RIWEa A== =
GE S G2 AISCEAT I AENCS 209 A el Wmiesie dace Aif:
ST ARETE o, e FEE AR AT G TS QT [ FEA A T S IO
HAWES 32 A e Wi (Il 382 &2 [’
Qe 4, AR 20 toil *wBT S S W ACrE A1 | @I after his day's toil €2 IIHGF T
st gme faga e s SR (o Afiae 7 w1 afne seEm Afeed 2w A e cidwe T @
ST ! AR, (TG GO IV (Mea2 SHEM S0 (T &7 20F I AT @ kG oF TN Sgam
FACS A HATET | (@ @™ ZE-
‘GG PO AR AT T TS A R FF1 341 T SACY I ATwWEE 32 4G TS i
@ foRR 7R [

It calls for no bodily exertion of which he has had enough.
IBCe 96 phrase T95© TAE- )

¢ call for = TATET ST

+ bodily exertion = SIfF/ /<= =% iﬁ;ﬁj

+ have enough = (3« g 0 wAfauee =i/ e
@ phrase 7f6 &< & A16te S SRrE2 9 @ 0O ARE- a7 Giare 84
T T (P IS AR R T A QD St AR A e e 1 ST 79 |
g 7 a7 =7 @ 9o phrase 9f6d =& S 71, ©4FT FAANEF phrase 97

context «F fSfare Smam Fare 7 | @I TF A ¢weE It w9 ‘IR ol
@R "he' FET ‘PO AR AT (RATCAT ZCa07 TN ST 24T G956 (AT IRTe A1 | IBce Which he
has had enough <& Stz | S Tt (37 TYB AR IR | @< B 508 (Y (f, Gvaw S Al
TEE T P2 T2 AT 3 |

<1 "Bodily exertion' phrase T @1 @ =17 7T @RI ©F SET phrase <& context (ATF2 TS M |
=17 'bodily exertion' & #TF 'no' IITT AT R 2 ATH CHE (@ AR ATE W (R S SN A2
il | ©12 ST phrase € & 7T ST CES context SR TS AR AFBTS I (@RI ZEZ | GIEHGE
phrase €% context T ST @BRT GIBr SRRV Fere (g a5 #Arae 7 S o SET a7 40 |
TG (BB W GFBT ST 20O 2TE- “aF G (i *Afa e armes e = ) ”

ot i Sam 2me- “9F & (@ I At wEe = A @ ot I AT sEre Tre 1

It relieves his home of its dullness.

QLT 157 TP Z0R- It relieves his home = @it o7 w=t= Ife @mx

2% T, B (AP AfE (72 T6a T&- of its dullness = G TST (ATF

TeWd, AT TEW: |t ST T GF TSl (A & 77 |

O(E WeTSIF Y (A0 AR Ffongasiea @41 7w- «ff o 97 2re [ere! 8 3 |
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It transports him to lovelier and more interesting scenes and while he enjoys these, he may forget
the evils of the present moment.

16 Fio = | &2 =k*5 Z0- It transports him to lovelier and more interesting scenes.

T SRR fawafs #ifefee 2@Ene | transport’ =ita@ 5ief “ifazw 22| fow 92 o wqace Afawz @2
SR 9 | 32 VA FEHF SO SRIAT (@ Fggfed 7 [T 17 | Trasport W71 447 @392 @3
o7 IS =" |

E o) 2roz, 92 WS (@R 'transport’ I I 07 T2

* to lovelier and more interesting scenes = SAFST ATAVHS & (FTPRCAWIAD TTAD

Tod, SN IFTRBT TEM- “ BT SiF WTSH TS @ (FIQRETAS Fires e 7 |”

2% 997k 2#7- and while he enjoys these, he may forget the evils of the present moment.

g q7R*B confusing phrase B 27 ‘evils of the present moment’ | ‘evil' *T% 3 o&f Z0= =TS | B2
‘evils of the present moments' G ISTF YZrod *To | 8 Ty SwwmEe g Satert sa@ 7wy It
T AR? (7 OfF WA "gfonta $ieT A% | ©fE ‘evils of the present moment' IS YT TN FAE
LRI EBANGTEN-(F (IRITAT XL |

SO, X AR M- R GT T4 QT SATSIT 0 O TE Y06 A SAGTANE ST (A0S A |
Q¥ Uf6 IFTRCT M 4@ 6 77 T AW 204:

BT SITF WEFST AT @ AT (L= TIN5 e I3 93 GF 347 et Sorsst 3w
T IS LA LA SBANGTAT ST (AT A |

Nay, it accompanies him to his day's work, and if the book he has been reading be anything
above the very idlest and lightest, it gives him something to think about during the drudgery of
his everyday occupation.

% IRTBTSE Fi5 A4 I I and TR & I AR | AT 2 zrw:

¢ Nay, it accompanies him to his day's work.

Nay 20 938 connective IF 5 = ofhag | fr S &g 2T waew
connective & & NG T ACF ©F 91 O (@ (50 @ *1f5 I (HABIE Sfe
A | (@, ©UitEd amieeiBe ol wiew, bl o AreifRe FiteE T3 & |
GUHGE e =W @ fordte e Sde 99 e Afaae 7@ a1 | fow gE
o ot of ifaas 20a e AT | o2 g o @ (it 7w A

faSy IR W6 *r$g@ AT (conditional sentence) |

¢ If the book he has been reading be anything above the very idlest
and lightest, it gives him something to think about during the
drudgery of his everyday occupation.

T& qBe SAmM FACS (SIS AN context €T W SIAMT 20 204 | 44N IWHBTE be anything

above + adjective-92 structure-6 979%® 208 | €2 structure 5 /&1 @RIT ¥ condition 9 CF1@ T

subject ¥ fTe1@2 anything above @d #77 T795© adjective 2T frnfae (af* i3 Sfvsrat @1 28 o4« fasiy

JIRCHR TR S R | (T

G- D) If it is anything above the inedible, I will eat it
= «BT 3fv fTeres Aread ST 1 28 oiEre S « bt 219 |
PN AR «qE o idlest' € 'lightest' @3 @CH | idlest WG FAGE ST GR
sractre (7 3 lightest T 705 TooT | Frg 9% o WomT =R ZPTT J0O e T 1 |
Im_or_z‘;;t— Context SIATHT 5@t F20 3B 320F T2 idle I90 TMT T47 @it Fadwemm
Sent_P_ence Striclire sAfaeef sdie 926 wieeE Tfewte SEEliie Fata 71 @ag light I&0 TCT T4

S (e e | <2fBa ©17 47 3B O 7 | I B~ wext sl G Phrase

UECHRCEEETR
connective-4%
o G oF
WYIICHE conneclive

w5 e |

‘ ! 929 ACz- drudgery of everyday occupation |
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g, S drudgery *#iba i< sgae @ | € (S0@ YT everyday occupation SR eifefe e @
I FACS T ©IF WQF TG0 @ Y AEr Teah e qIeIwEht | 7fn sl Castanf g eifeacs
THRETST AT (I PG 19 LT F(ET ©IE AT SFEE FeTold T A | SI2 context SIET 5@
FACEA GR TGN T AP FAR (58T P |

TR SEr o A MrErees s Fars A

wfifeE, Wbt oF ererifte Few T & g I VY areER Fade g WS s 7 &7, oW
AT} 3F P GHOICH BT 7o (BT it B Ui @i |

If I were to pray for a taste which should stand me in good stead under every variety of circumstances
and be a source of happiness and cheerfulness through life, it would be a taste for reading.

(T PTST 9BCET S (I PIST GB'® @3 (AN If-clause @ past indefinite tense S @99l clause 9 would
+V, 99%° & | 4T gwe  qrib «3fB conditional sentence | Sentence B4 TeTe=-

If I were to pray for a taste, it would be a taste of reading.

= wifSy 3 et Taei oizee 32 Ao &3feT Ty et T |

[T I A#STETe YT I W S TS I9ZS 716 Phrase @
o GG AW BT T IR = A | ")

+ pray for a taste = 27167 @Ay AT 4 (T taste & T AT LA ) »

+ stand in good stead = STATECTF TG AT AT @& conditional
sentence-9g ST

BT v SRR 3T FACS OF THIET

wifiy 2w qu @61 &Ffeq & AFr Fe @1 TRy Afffere Conditional

ATAISCS 7908 SN A0 A1PTT G I 4 € AT O 29, ©F Sentence

SEHfG #G |
(5T S S &S |
5P+, ST Phrase ¥oa S St 1 | ©10eT 1 Faw? Sentence 57 SeEm J

(S ST FA0S2 LA | DT SAITE JRITS 2 Sentence 57 J#Fo9-

‘If I were to pray for a taste, it would be a taste of reading’

taste *Ios =& == @I ‘6’ | (AT "taste of reading' IF WTZ O (AT AHE G @R SISIT Al
e[3fea TR I AR | S TWIE AR (X 27T Passage B (92 3R AR oISt Stamma I LWL |
O3 3 I ¢ frons o aifewy 7w | I Be AT @ wie-

If T were to pray for a taste = I I (S taste 91 &gfea sy e FqoN |

RSITS (312 g3fea af By T Tem 2T @,

'"Which would stand me in good stead under all variety of circumstances and be a source of

happiness and cheerfulness.'
G "under all variety of circumstances' TR Fqgare AfafEferes g Sier Sois 9¢fie 92 e

SIS FACA? good (ATF RIT IR S $g TR | W stand 5 AGHAT A7 ATCH AT | SZE, I2 ACHE
TSI SINCAE HAZRAT SACE AT AR A AP | ©1ZC& Context (T S T0pg GRAEH OF ST
OGP SAFEM FACO 2T -

wifsr 7 G BT &G Ty AT IS BT FTLRCTR ARIZ TS AR AT AP/ ATSIT IR ST 7Y
8 TP T Z(F, BT (ibT TS Aol &G |

Give a man this taste and the means of gratifying it and you will never fail to make him happy,
unless indeed you put into his hand the most perverse selection of books.

Iore 36 Simple Sentence “a2 3B Complex Sentence-t& and @ & a1 AR | ©12 SI@l
I 12t ST S S0 AW F90e Y TS 2 A |

29 I Give a man this taste and the means of gratifying it (means &4 &=17)

- WA W2 &3fE ¢ of vfaerd Fam A fae
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Note: gratify *o7 FCa= o ACACR- AL F41, &[T (7, sfaorf a1 | 'e3fe o 7 Femw
vfaerd Far G I9Ee - "aqfe sfaed T | means W TAW fFE 4T means T financial
resources JATT ZLACE | GITHLE SIfe Fof© 9 AR Tz« @ fege |

f&Siwr Ir@5iR*: You will never fail to make him happy unless indeed you put into his hands the

most perverse selection of book.
fasiy Ir27RRe< Unless 9192 230% | Unless Z0% If «3 fa74ie |

If T aRITeT =3 a2 STl Sie, S @e iy Siet 269 1" W

Unless Mo @RI 20 "3 4 F1&(6 97 S0, ©T20e For Fem 264 | a _)
rere W3R fasty IR SwEm +f- G TR
* You will never fail to make him happy = S ©1ts {f* Fare F4we structure-«3 &
ZET GO OF THICHT

" " Important
¢ Unless indeed you put into his hands the most perverse selection of ﬁh

book = 3 71 ST O 2 A TS TRl IR FRAR G O | s
e I T fomfb qrerie @it @ g e Ot Sgamit WEae 2a: T |
G WA 92 &fS ¢ ot sfietd e s e s i o1 4t se G )

FUe Y W A1 W A A S 210 I RS IR AR $E (4 |
T SR, AT IS ZEE OIS B W AAffEe 7 | et 3aE 9 @ e I Anf<ene
AP T | ©2 TG SiE 'F Sy I e g fiem we Iy ey i | @ww I
fesTeete SIEm a0 T

BT NFACE @2 &3fE G of sfeid i A fcer stfs weme St ¥ FRre e Z=w 1, 3%« o
TS (AR PR SRETE A e #Hori 27 |

You place him with the best society in every period of history, with the wisest, the tenderest, the
bravest and the purest characters which have adorned humanity.

Te AHB (=I5 (=I5 W Y9 FTRIHZ W Al I |

* You place him with the best socity = S STtF FACET SICaAT FAMCEH FCH AT

¥ GqIET "place” @7 5 (@ wEEE @9 fag 7411 ot | Context SEEr "wfaey fawa o
feritere o 2@ 71 | ETewtE o e Wi St SFI00E Sier e A Afavy sy fMese |

* in every period of history = 2fegira @fef At a1 sy

¢ With the wisest the wittiest, the tenderest, the bravest and purest characters = FJC50H G, FACHCH
TG, FRTHTA (FINE, FATHC AN GR FACHCH em FRast i A

* Which have adorned humanity (adorn «& == e, SERPS FE1) = (YT AT SETHS IAZ
ok BT HIROGE (R WIS W F90-, ©f2 "@ETE" IRER 1 I "R AILE I S |

G ST e D6 NG oT0e Sgam 204

i Site ArTen/#ifs S e e afel #tda FRust St e A, Sit FTR A i,
ST TG, FAWC (I, FABCH AT IR FABCH 7 SRAST e T[T AT TGS IR |

You make him a citizen of all nations - a contemporary of all ages. a_)

I (2B IR T AT IS TOT@ LG | G *1% sAAGTS GIo! GiHeTS!

00T | Make S 2002 AT, Coal A1 Toiifn | QAT "I % 9T I AT
FAET T TS AT | O "G (O >[5 AT FAET AW O ARSI SHG P G
0 3 b
ST RS- WA OItE ARIER/A e Bete e wifew wrifee - W ot foog 7% |

TS | G
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M fereiBst [t fafafRmifa wideess
M faeeGet (3o 9% ffee
M TTo5 STeet (536 € ArFEfeF 96T 491
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feITaToiGof Hafeca== (Ats Mgz e zre Titm-
B T 1 B b B 5 P | e s
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Borrowing (SF7 SEE *% 929 ) : RUERSIRGIRTEN T R b o e R S e U RN Gl RO
I S W A terms TR (AGETR RANCE WAL 1% A SIA (72 | GUHa @ FRCAE 1G0T
ST AL AL R0 T FACO AN | @

"...... debarring banks and financial institutions from speculative position taking in commodity
futures...." (Bangladesh Bank, cash officer-2017)

G4 commodity future T @3 financial term T95® AR IF & AFEE IRAT @7 Fodics
TREZRET term (712 | S12 SR @MW ST 39

“..... ICAMGH Fesa o< fafarars et ams 8 Wi afedmemere faws ar..."

@ @ ST T e’ Fesie wreEm F9E WBi2 Borrowing.

More Examples:
¢ = _..thanks to a burgeoning market in greenhouse gas emission credits put into effect by the Kyoto
Protocol...” (Bangladesh Krishi Bank SO-2011)
«,. frhT AT T IR R qow 0 fFese Afeitens e et ...
+ *__sanitation is a way of life...” (Janata Bank L1d EO-2012)
.. AT 20 OF Qe Sk 9991, ”
¢ “...an opportunity to build better relationships with all stakeholders...” (Bangladesh Krishi Bank
nspector-2012)

. 19 COEIRISIAIR AT S4Foe S FT9F o197 a1 GB FEret...”

¢ “__.Both borrowers and lenders in the sub-prime mortgage market...” (Rupali Bank Ltd. (S0)-2013)
.. -8 Wi WD et wet @ ifger Toga...”
¢ “__.with no down payments...” (Rupali Bank Ltd. (SO)-2013)

“...CO P ©ISH CATID = Wen..”

¢ “..to secure its foreign exchange reserve...” (Meghna Bank Lid. (MT0)-2014)

“ . .ame I s e

Calque (Tl SET SGFaet To7 =% 167 ): JCERCECIICE EECIEEICRET NI S IC L e ol o e
*FreThd 2felD «tva Sifedlme Srea ey 797 e (o @912 calque. (- Free market economy
s sftafes q=em ar farr Seifae Trte | 912 Oa f[ite TREFEET phrase S (A0S ARET SEH
1T 789 1 | ©12 Phrase Bt s <9 zace Feae:

¢ Free- &

¢ Market- 9r&9

+ Economy- Si4Aifs

wefiR g wifsqifTe o azE 30a ToT R AN TR YSAEE WS | @3 Fwfers 9@ = calque.

More Examples:

¢ %, .. The post-crisis global economy on two track recovery path...” (Bangladesh Development Bank Ltd.
(Officer)-2014)
«, S} Taare At it WIH RIS fa wdHifs...”

¢ “_..the trouble-hit Middle Eastern countries...” (Bangladesh Development Bank Lid. (Officer)-2014)
“,. ITTIE e NYR{ihTd (e, ”

¢ “...Medium Term Budgetary Framework (MTBF) is an effective measure for redressing the
problems emanating from the short time limit of the annual budget ...” (Pubali Bank Ltd. (Officer/S0)-2014)
“, QMCSCBT ¥ DI FINCHe (0 (F 407 A5 T ©f NGTRAAr Acen i S (awibfhas) s
effsfaqi <=1 #7%9...”

¢ “,..This conducive environment starts with providing the macro-economic fundamentals for
financial inclusion...” (Pubali Bank Ltd. (JSO-Cash)-2014)

“,.. i Suge AN GAfoT ST emitrs T «2 5 #AfarEeea e 29...”

—
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=W g T quew f'm W, [T 39 e
(IRTCS needn't + have + V3 & |
* (oME 351 (e wae e A (few of for)

= You needn't have bought the book.

Use of 'Dare’

4T AT L ([@RITS dare TIFS 2T |
+ Tig faRlT 9519 72T Wtz = He dares to tell a lie.

Dare-8 ®¢ negative 99 ¥ auxiliary =G
(IO W | O dare not + V| | T dare +
to+V, &I

* (7 3T 71 71291 SEreel = He dared to speak.

* (1 T Fe70e A% IR = He dared not speak.

Dare ¥4 auxiliary RO T9gs @ o7 ©F
AN IS 's' & AT |
* (7 G F=00 AL I 71 = He dare not say it.

Use of 'Used (to)'

Used to 93 «=[6 verb IR ¥ present form @12 |
iR (@T 3 < 'T use to go to school' S S
@ 97 1 ©13, Used to @30 defective verb |

SIS (P (P IE Fq© [BF U4 I T (@RS
used to T999© =¥ | GTF0E used to+ V|, T |
* Iy TAICS e Foe | (g wiv = I

«7) = I used to swim in the river.

Negative @« (%09 Used not to S¥<T did not use

to TSR 4TS T |

* iy g o« (fog @4 i) = I did not
use to/used not to smoke.

(FT (I IS NGB (ARATE be verb + used to +

(V+ing) |

* (3T W' 4<0° 95 = He is used to fishing

+ Sifsy f&Fet 4ere S5 femmr = I was used to
playing cricket.

Section-04: Translation of Passive Sentences

* (7 Soifbifae Zrafed = He was fortured

RV SITET PR o7 A (4T AT AT subject
(F91) =z 'He' g o <R seii5ie <99 <&
P0G T IEZ | S G @AE I
JlET I 1 2 BT object (IN), WH @ IS I
@7 subject (F91) | fog @2 IFMHBre I FEZAR |
@ A A I FOR Y SHIE IE S
passive sentence (F3a1%7) I |

IFHOBE ANEESE ber T I =
* (FT ©F 9 TOIbIS P
= Someone tortured him.

JRMBE passive FACT:
* (77 P96 T weypifae grafeer

= He was tortured by someone.

wrg B @Y underlined e W oiffe | =i
FUANST FEHB2 AT, (F IFEE O 7T | FOF
BI2E Oy QT 1T |

Passive sentences according to tense:

Passive sentence translation @¥ @ ¥47 ey
% verb «F FAPS form FEHT | W verb @3
ST TR @ &S (T tense. OI2 SATAA

lense SEETHT passive sentence 9 verb ¢ I
@ passive sentence (04 tense *FIE2e! 4TS 277 |

Present Indefinite Tense:

TER0E passive sentence & SN ACHIS CHITF T

(Far =@, e =W i) TS @ LRGP

am/is/are + V; 2 |

+ SIIE 74 AN 21 4 27 = Water is drunk by me

* STEEE 2 *[@Poad o)1 94l 23 = Enemies are
killed with sword.

[wsfesa wrat fewan sriifre 2@t by @ 9@ == ot

sifre 2 with 961

Present Continuous Tense:
@3 tense @A passive sentence €@ AREN I

I AEETS R (FET W, 491 ' 2991)

<t S 23S 0P am/is/are + being + V3 24 |

+ 761 S 20 = The work is being done.

¢ (7Bt T© P =W’ = The country is being
developed.

Present Perfect Tense:

AT AP 0T TErE (VHET 20, (N TE0R)
917 € 2Afe A1G3T has/have + been + V3 2 |

+ (5fafBre <& 2raE = The thief has been caught.
+ TG (AT ZATE = The pen has been bought.
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Connectives Meaning Sentence Translation
In brief / In TREFC =10 In brief/In short, he was a timid |[TREFCA T (71eT, fof aem Ske
short csftet person. e forem |
i In conclusion, the contribution of -
In conclusion  [S7PTeIE ; : : TPPIEIE, YCHAFR SR SR |
freedom fighters is unforgettable.
In a word P IYH In a word, he is a generous person. |9 T, ol yes Tuig e |

M Connectives for Suggestion:
(I VA LAV G AT (F SATT A1 A (AR CFE @2 connective-STaT TIFS 2 |

Connectives Meaning Sentence Translation

For this 2 By For this purpose, we should work |92 STHTT, SAHE R e
purpose together. 41 ofoe |

_ To ‘ llllis enfi, the f'(.}llowing @2 =, Bl < S FERRe
To this end G2 FCHFT {"estrlc_lfons will .be put in place NSNS S——

immediately at City Hall.

With this in i i With this in mind, you should 96 TTH 0, (SN o ST
mind study routine wise. SHTI 4 BB |

Section06: Iniportant Sénfencé Structures

GZ SEBre «@NT [$g sentence structure & e
WET ZETE (@EET uncommon @€ SIET Translation
FACS G [P (73 | ©I2 TEr % WEE Translation

FACS B SIWE &7 G2 TG SAE ST |

].

(&

All + Subject + Verb + be verb + ext......

@2 structure B FHETS (TG FEE (FC@ TIFS
= | e 3 g =3

* IIfT (oE & 4oy @ = 1 have done

everything for you.

fou ofr ot =
+ ify 31 Seale 79 corE &y
=All I have done 1s for you

G e I MW B TS I I(AE
Y P (NG e |

More example:
* Sfiy 5 152 1 2T 5 = All [ want is money

Negative verb + any the + comparative
“fafEfe Wk gamm ey AT =l (S
91 41417 ([@RIT® T& structure B 595© 27 |

+ IIfr eFY (A g S (& Sgfe T

= [ took the medicine but I wasn't any the better.

GIIRNTS TR structure & T9%e = |
+ (7 SIE o2 *fe=I@ = He is as strong as .

TS.... ©© 9 (@RI structure 6 T57%® 27|

* To I 9@ 418 = Eat as much as you can

¢ T Io&F A[ET ©O8w (GEe 91 = He
gathered as many people as he could.

AT ... (TN T 2FICH TGS T |
SR, as + (action) + as + (result)
* T (9 SIS (AR, (SN Wiens Iatg
= As he killed him, so he died.
Subject + be + being + adj + ....
@RITS structure & I95e 77 | =R i 2= =3,
'He is honest' ©@ =& ‘@7 %R'//€ He is being
honest ST (37 77 e | SR @7 LS 7 77 |

3. As+adjective + as
4.  As+ much/many + .... as
5. As+clause + so + clause
6.

More example:

* (7 G149 O 3402 = He is being wise.
+ ofil (er#ifs 9% = You are being silly.
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¢ I am better today.
* ST AN e SeE @
= We advanced forward.

'advance' WitW2 INGEE e wep@ medr| w3
'forward' *®Gd @@ 9T Redundancy | €2
BT AT AW {2 TS AT |

- We advanced.

- We moved forward.

*» ST AT (X6 FE T2
= We go to school walking on foot

'walk' W2 BT | ©12 'on foot' IIXA FAE TR
(12 | S ‘on foot' A A walk 592 AR
TS (72 | APF AW 20 |

- We go to school walking /94T,

- We go to school on foot

wtaE 439 Redundancy JRTE @YTGH G2 7R
A GIRE FA W @D AFIE (3| CARAEE
ey faaaf #ifaw@ sfa

BHBFC SO-2017 (® <& (At 2@ SeEim
G G0 A%y @il |
* SeTel @ GIAEEd Jfad @PF SitAd Mise (I
T[T (713, WA Jfaa @oita o e 2o e |
= Plants and animals have no control over
their growth but a man has control over his
growth.

@Y7 “have control over his growth’ i< 2 9/
Age AR Il AP 7H | R AW GSICd A
e @ AIT qo-

Plants and animals have no control over their
growth but a man has.

Mistake - 2: Faulty Parallelism

ACFTE & BT AET Je A_MCF parallelism
= | e qEaifee oy w1y 1 faag a4+ ey 4
GGt 2P IS @P3 structure TIZF  FAIL
parallelism | FMCHT parallelism &fF® 2= a6 s7=7)ef
e Wb Iy e 71

Examples:
* SR (4TS ¢ (IrRgE e Hirafesr

= We went to eat and roaming around

59
@TZY, AT IOF (G 'to eat’ TR infinitive’ use
FA AR | ©12 AT I@ I FA09€ 'infinitive’
use FACS A | .. AT AT A,

- We went to eat and roam around.

+ 7 qitar @ fg<ieer giba

= He walked slowly and silent.

O 7 parallelism T 09 slowly' @q #4
'silently’ use $<C® 2T |

- He walked slowly and silently.

Mistake-3: Use of Double Negatives

que fog Fale = =g @t FreR negative 9
oo™ I | Oz amd A not, no, do not 2EIIW
(ARG 4 I A7 | ATGEIS hardly, scarcely, until,
unless, seldom, lest, none, nobody, nowhere EXIE
*[FGTT negative meaning &<PT* < |

o I ST @S 4T (AT 7 |
Incorrect translation: I did not find him nowhere.
Correct translation: I found him nowhere
=T, 1 did not find him anywhere.

* SRS S0 TH A 7 ] <Pley FiA0E
Incorrect translation: I hardly do not think that he
has done this
Correct translation: [ hardly think that he has
done this 941, I do not think that he has done this.

Mistake-4: Pronoun-antecedent Disagreement
ST QI3 S pronoun I IR ZW (P noun
I pronoun «¥ #fgars | @2 word @A AfeATS

pronoun 9% T ©It@ antecedent AT | STSIPIG
pronoun €3 «3fB antecedent 41t% | S antecedent
ST pronoun sifgafe® =& | W antecedent SRR
pronoun FINEETANSNE AIFE # T, TIT SIF
pronoun antecedent disagreement 9057 | Examples:
* A(OFI2 6O OF *416a4 Tg CTal
= Everyone should take care of their health.
Antecedent ARg 'Everyone', ©12 €3 #&aC® 'their’
AT B AN AT | ADF AT Z0A-
- Everyone should take care of his health.
+ SIME T2 TG (52T F(&fze = Each of
them did their best.
Antecedent (729 'each’ ©12 pronoun f&ETE their
AT A =T | I S =0 |
- Each of them did his best.
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RS AT SET AW FACS (SE S ITA FRTS TS ZE | [T I IRET (TS ARSIV A0
(AT SRS A 26T [REH (72 | S 46 SwEM FACS AT W 25 3LETE SR S TR BASFI
W FRCE | & WPITS A (@, W2 IMCT & o onte wwel e Faf 7842 32 208 & o SewEer T swar
PCE AT W IRACS TR wE @ AR w2 S IReEe oE Fre anEw | 3 @3t 3 R
ST IRET * TG I | AW I @, W (O] KA AqOSs T | Ff gas Vocabulary I4F
(Al | SEATAS cof fordre e 71 | 7 FReBr IR FEfe |

SICE AT AT *watE @ e, Berafer =ware eon Pt | Gt e SRR WS, O SHi
qrea oA afey fTatme Sow 92 Ateres 9 1wt 7S Context e Mm@ =% fForg a9zw =, ©f
I S 20 (510 | oE 3Eled cRre el sy e 4T e | T S @9 et Sa0s #ikees A |

QT ST e wfen @ioe 2R Wi Srgd 399 | IR, ST Teafere fidten fog A wiw fag = |
Basic Grammar S9*72 &Ge | 8 *tHa (Fe@ Sias e Sve fem Sy @ i e 5929 |
8 FZE IF 9910 PHRASE f_TtsT Bfoe faet | b7 (0 Safw | Swizme e «ifaws s9f% |

‘Bear a great significance’ @2 PHRASE 57 =< 2t0g ‘Rrx1w ooy 3z7 34 | «iw s «dvseia 2e1 fcs
BITRRA (@, Yfeqm Se Sod SR Q0 SRAY 939 904 | G 2¢E(e 203-"the liberation war bears a great
significance in our national life" | S &f €T *Ta krafEE wam | Fg *&rem ga fedre A= a1 | 3R,
wrfer A 2 fadifee 200 9T (7 QT (I =19 9EE F90E | 199, Bear ¢ 929 41 SI9F Carry 5
%4 340 | WA Particular 91 G029 | /58 Particular Significance T3 41 105 71 |

cor @ fagmarag Wiy S 2xEfE e fidtame 2afe e 2@ o srEite “PHRASE TECHNIQUE”
3L« I 2@ | PHRASE TECHNIQUE #rve =i fifeq faawm B+iw wifbtee “igiw s ew g2 PHRASE
GTA AP 0L IR | R O TIW IR (R | TSI (BB FAE AR 250AE W6OSNT Tyo 2d | I7
wiber 97 7K Ae g, fofes zemw fog @2 | wfba I (Ut fFg PHRASE ¢ 3t sz fis =i,
See AP TReaen weel Wiveens 3fa 1 | Few Tl (iR wAfrwE = A

Phrase Meaning of Phrase Sentence Translation
Armed struggle T el The armed struggle was the|q3 mrm e fea1 29 #Iv 9B
Ultimate manifestation |F%T® Ifzseisr= ultnmatefmamfestatmn of alxrezr smearar wo, ARfEfe
series of events, situations ” A5
Series of I #1905 e and issues contribﬁling to the = ATy oo o %
- it Ll g : S |efewe Wy @R feRE
progressively deteriorating .
Progressively e 2 relations between East and| | cos I3 ISR P
deteriorating relations = West Pakistan. MRgerert

G QY @7 AT FFE (@, relation €9 AT deteriorate *%B 449%© 2 | @¥F Trade War e s
(TS SPAICE B S S SRafedlle F2dd FE @4te 2@ | 47 fFg Sr9ifd deteriorating relations
*wfs ffdary 27w FA0S #[0E | The progressively deteriorating relations between US and China due to
trade war is threatening the global economy (7% Sdifers ufea o @Feer o). s, aifier Yrag s@E
ST G SR GFAIAroHe o2 g Sefifore gafed qd (Fee isz |

SICE @4 7T 8B a3 S Sxrafer @ AAftas Fare AEs 7 1 ©d, @3910T Phrase €03 409 I 2%,
STREE WA 2Afe WSl Sekee 3w #itd | fog 79w PHRASE 9% 90 qufres W= Translation,
Essay, Précis Toiifwa = fgmemc argea | A 9@ ar=reteT (Atd Grammar @3 Fraetern e st
A% f#71 W4T Grammatical To1€ TN P |
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| SECTION-01: LIBERATION WAR |

Phrase Meaning Sentence Translation

5. warofliberation|>. Ifegw The War of Liberation began on|3a) Aed Y W5 Yfeqa & =@

3. end with the |3. TEWTHE 26 March 1971 and ended with|«gz & dgg sv forma IRATCE
liberation of | Rmerences |the liberation of Bangladesh on =gire wiven sy faca @ ~Afeerife
Bangladesh wor o 16 December 1971. B |

=ifgeTarife 96T

©. bloodstained ©. ¥%4fe® ¥6-7 |This bloodstained historical event|«@@ &@fszifie sedfgs B
event 8. Greeiad  |has constructed Bangladeshi sense|qraimfs sreimeay tefd Iz |

8. construct sense ofE = of nationalism. The Bangladesh|smmr wre @ areo® @ o
of nationalism we see today is essentially the fruit TS IGER AEYFT T

of the liberation war of 1971. e l

¢. unequal &. SPTY *[eF We should remember how our|SEIMace 99 900 X NS
enemy v, G crear  |people faced an unequal enemy e FSTT GFBT ST *eF @I

©. lay down and laid down their lives for the srzfee waz Treoig dfe 7=\ g3t
ive: honour and love of their| g sy Frera Sl gt |

motherland. ’ '

4. existence be 4. Wf®P gAF@ |Only when our very existence was (T4 SNIHE W@y SwEd T
(is/was) spdie zewr |threatened, our life, liberty and zrafes, 74 snmre Siew, Adias!
threatened |y, 3fase e =gy [Our way of life were al stake, we G2 ST el e e few,

b. beatstake |y (T fovg 4TS were forced to go to war, to save e T3 SN ﬂwfﬁ? e afozy

s befacediods| . our culture and heritage, our very P G5 ) ﬁ'\

5 © . = . \ a ﬂ zuia.

So. culture and |3, e @2 Bangaliness™ as a nation. NPT TBIE IR
heritage afegy @TS TR |

3. glorious 3. CoTRE After the glorious victory, the chiaasy Aoz @, & &&F @
victory faem country was throbbing with «feg 8 zwfes sim aml e o

5. throb with |33, =feggrar  |energy that the war generated, wsifarg ofge, afe® zwm =9
energy ~oifrs gaa dreams were blooming in every ergle =fee, Re@ aemr fe

S@! idreams so. 72 oo heart, the future full of all kinds of o e of
Blcon : possibilities was awaited with| o . k. ;

e great expectations. P! e e o7 |

>8. the spirit of |38, Jfegraa The spirit of Liberation War was | &% Yfegras (o fae wwme
Liberation War gl actually a liberation from many of|qg &5, *PGWRE 4m=el, FALHFR

s¢. age-old \¢. 98 &I our age-old, regr_essive notions, | qo2 eipfere Ffeq (T & |

SV, regressive [su. “PsST prejudices (FFFH) and practices.
notions {FelT

>q. great face [>a. TTF FA Humanity saw its great face &« Ifeqrad W3 FCTF ACH VFIS

Sv. during the |Sv. @33@e  |during the short months of the sz sz« % (wrdfee | @& o, €T
short months|  GT Liberation War. That was thelsegfs, «o oy, wifecrs tafbray

S5. ethnic varieties |35, enferrs t2fay|€8acy of our Liberation War, i frmfes wrg iz o awms

i one country, one culture, one s :5‘1 : 5
st 22;‘:::;1 R language, spiced with our ethnic NACE ¥,
E A AT varieties, but all harbouring the “* 5 efewrs G SfwEres
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232, look at other|232. SFIY If we look at other examples like|*TTePoie € FHfag STl Sy
examples Gwrzareq fages |Palestine and Kashmir, we will |[Srigearia fare s face siser Somte
39, fortunate weg greyr  |begin to appreciate how fortunate|sares v w59 @ W@ 777 W W&
338. be unique in|yye, ST we have beerll to win a war oflpasen @ T TS (A S
this respect. independence in nine months. We
R38. R CHG Y are unique in this respect. FEO! SR | ST R G |
35¢. nurture e, Feffere Now we must nurture our hard-|@¥q @2 SWwa  IefEe
hard-won Hqiwer @i won  freedoms, and create anwm@lTeE F@EW IO FQ, @92
freedom =4qr equitable and harmonious society| =5 wmzppre ¢ tafreme Fwiw
3%, equitableand |4y, wrpmTs @ whose central objective will beloor IO @ A Y ST =
harmonious ' equal opportunity for all its citizens.|
iR e IR e IR Ty A T |
Society 3349, FEE &
34. equal i
opportunity I
for all
23V, fearless nation |23v. ST @fe | The fearless nation which has|@ wicerey wife & &,
255, shed blood |2ys. 9@ ¢rezr, |shed blood for its language,|[=idiwef oy, sidetay w5 &I
230, march forward G ey |iIndependence and democracy will s 7% wife si3 we arer
233. on the path |330. «fiigy mezr |march forward on the path oflgomae a7 epifon w12 e 7w
of progress |y, eifon oige |PrO8ress and carve its space with| o oo oore srores S forem
233, carve its space ’ ) dignity and honour on the world| ﬁ'ﬁ.
RIR. CTRPII<HGT (] stage by overcoming all obstacles. Sl ¥ '
R0, OVErcome  |yye e 14T
all obstacles SR BT

TEST YOURSELF

M Translate the following passage into Bangla.

The War of Liberation was the ultimate manifestation of the deteriorating relations between East and West
Pakistan. The War of Liberation began on 26 March 1971. In the 1971 war of liberation, we endured an
extreme form of genocide. The brutal crackdown on the civilian population on March 25-26 dealt a
deathblow to the idea of a Federated Pakistan. The rubicon was crossed. People of East Pakistan became
active participants in Bangladesh’s struggle for independence inspired by Bangabandhu's historic call of
March 7, 1971. Bangladesh emerged as an independent and sovereign country on 16 December 1971
following a nine-month war of liberation. Every inch of this land is drenched with the blood of our
martyrs. Hence, we can never repay our debt to them. If we look at other examples like Palestine and
Kashmir, we will begin to appreciate how fortunate we have been to win a war of independence in nine
months. It’s important to make the young generation aware of the sacrifices that were made to earn the
status of an independent country.

Solution ¥ e Wy fArers TR T:

Ifega feet 79 @ AFST AAifewns Ty eaRafede 7= Ea pUre IR | 35 AR QY T16 Ifew ¥ 27 |
359> AER Yfeqra AREATH SARZSN SfTer P 2 | 3¢-30 F (@IS Seed e 7eee i «2
SIS GI0 (FOIRE ATV QIRETT NS T | FRIGAM AT T 5177 | #F AW Sooler 359 e
9-2 5 e Gfofe @ Sew T AEmReE wEe! MR Ffewend sreEe F9eT | A
faerra A T W7 TOET 219 S5 AN S forma @ wEE ¢ TS qF REwT IR SovE 27 |
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SECTION-02: LANGUAGE MOVEMENT

Meaning

Sentence

Translation

5. represent the (5eaIee €< |Ekushey represents the spirit of|«g= el wSlmeRm™, I&dfH,
spirit 47 &7i=e <qr  |Bangalee Nationalism, freethinking, |ssifegrersesr € wpiemiEe o
2. secularism |y ffgremrer ¢ Secularism and non-communalism. |y @ 41z |
and non- PR
communalism
w. glorious ©. g Ekushey is a glorious milestone in|Irei™@ Tremg qgtma saml 2oz
milestone DIEGTE the thousand-year history of the|sp wgr+ uz Toge wzaweT |
8. inthethousand |g  mree qgrzg |Struggles of Bangalee nation.
-year history sreil Bfenr
of the struggle
¢. sacrifice made|e. e SIg@Pl The sacrifice made by Bangalees sTgs® w4 ¢ Sifvsm afewm
by Bangalees |y, sdwi @ Sfgaier|[for establishing the honor and w&y <giffg wsw oot fau-
Y. establish the afesr ggr  |right of mother tongue is unique 3fszis ey |
honor and right a Re-Sfezm in the world history.
4. unique in the
world history b
. pavethe way |v. (% g 96ce|It was Ekushey which paved the|@2 @32 359> AN WAHE FOIS
for something HET 4T way for our ultimate independence = eT S J2ET FEE |
®. ultimate . pore ke [In1971.
independence
o. flourish So. ﬂ‘ﬂj’ﬁww, Both Urdu and Bangla languages/®q <3 IR ©S¥ SEIR 99
33. declare as fawfers zezmr |had flourished during the Mughal =iwemiret fasfre z3- O Seq oece
the state vy, agom fepi@ [era- Urdu in Northern India and|qsz  apeen  9oweet | eeifese
language careet wgr  |Bangla in Bengal. But the central @R APREE AT R
s of Pk condient el o ot s o S
therefore Urdu was declared asm ST R
the state language of Pakistan. T
53. Bangla-speaking [>3. qR&T SME  |The Bangla-speaking people of aRa St #F “fifewmar @7 afsam
people yo. (e Grasiesig|East Bengal protested this move (s 92 qrse Fuwdm (malg
o, protesta move effoqw iy @nd  waged a movement for gy ST g |
58. wage a \8. SICWIETE P according the same status to
movement Bangla.
se¢. accord the il p
same status [°¢ T oA
to Bangla il
b, become clear v, #/@®< @A |It became clear to the Pakistanis|@ Sicwiees S Alfesifaea
9. Bangaliasa |yq wifs fag  |through this movement that the fi=6 faeafd ~fawm =@ aw @, <
nation eIt East Pakistanis were Bangali as a ofaaifiar @ife fape qef@ a9

nation and Bangla was their

mother-language.

ARET STCTE PO |




Preceptors Translation Manual m

Phrase

129

SECTION-07: ENVIRONMENT

Meaning

Sentence

Translation

s.  flow y.  &difze 26l (Nearly 700 rivers are flowing|s> @¢ 89 T&W ¢qo ifsraifioE
through through Bangladesh, a land of|ggere aramee B9 @ g™
147,570 square kilometres. Qo0 TH-TAT 2T ZCAE |
2. numerous [, TPRATHNT- (We have the mighty Padma,|STSTAs SCICR “M90, T3, (99K T©
tributaries er=lref Jamuna and Meghna and their|sfasiEr 77} Ga Ga7 SETRRT S-S |
numerous tributaries.
©. water body |o. @m The rivers and water bodies ofl@iFfessa  wemacsm a4,
8. inherently |g m Bangladesh are inherently connected s=r<qate «ie-Siitas 7t 7S |
connected TS with each other. During the monsoon, \afiem watEr 7P SR G
they overflow (=1 =T #ifq Mww :
@31) and intermingle (9% TH
Irewr, f aream) with each other.
¢. Green House|¢. @ Z®& |We have already started to reduce | 2remcay AR, e e #faeze
Gas (GHG) str fesfaer |(@1 99)  Green House Gas|4its & giew st sl 2o sare
emission (GHG) emissions in the power, s 37afz |
industry and transport sectors,
u. Low Carbon v. i #dw |Low Carbon Strategy will be our{3fis dq  fefas @&z 2@
Strategy fasfs (Fi=l=7 |prime concern Se Giifere fagany fq5 |
Lopime o i Ry
concern S
. Inter-related |[». ATE The country faces major inter-|@ =5 #I g &&1 @ <y fFarerer «2
®. delta TGYE related delta challenges in water|si_sanifers T 90 «<0e9
challenge |y <@g and food safety and s0CI0-|sigwmig FEge e afegererq
do. water and eifsgeTel economic development and isﬂ@?{ | @@ AP omibre
food safety - ﬂﬁ’fﬂﬁﬁ g |PrOne to natural calamities such as T, NG @) <R AT AR
3. socio- . Bt i rtorar floods, cyclones, and droughts. g P —
economic ’ TEE o
development|>°- sref-rifer
5. natural S
calamity ~ [s2. &ipfo rim!
>o. land and water [so. ST @3g There is already high pressure on the{Ztemtrz  faame of @3y
resource i available land and water resources. |s{ifasr=itag ©7/g o7 (ofd 2@ |
8. incooperation|»8. (F4€) The government of Bangladesh, in|3&TW* FEFE (RG0S ATSA
with szrafrerm  |cooperation with the government|szgaifirery  anew (@B  ATH-

of the Netherlands, has prepared
and endorsed (SFECAWT HCACE) the

Bangladesh Delta Plan 2100.

2300 UFE IAME G2 ICORIET GF
SENNE PLACE |
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SECTION-08: GLOBAL WARMING

Meaning

Sentence

Translation

5. greenhouse |>. T The atmosphere (JFE4) acts like a|[qFITE ’Iﬁlﬁﬁ Ty RCE FIC5
glass shield <itow @bl | greenhouse glass shield for the earth. |@T5lsr 1t <1e <t |
2. global 3. af4F T=eer [Global warming is one of the/[<Sww ity W Tmeor e
warming o. “fara*isrs  |major environmental problems +fqra=isre FRFTERTZE AT TS |
©.  major etqier srsoyyp | facing the world today.
environmental
problem
8. chemical |8. @M= 27| The chemical composition of the |73 AEEER A= 5156 TS
composition ¢ fqsb Sfagre |earth’s atmosphere is already quite qgg *IEa SRET ®E 2COWET 3T7F o
¢. nearfuture |, g different from what it was a century| gz s e wifrmr @ AF AT
b. present level efere ago and in faE:t these changes are not TN efeeTe e wA
of technical . reversible (SR SREIE &FE @S 75) >
: | e , , ofare @2 Hfefee saFite 4
achievement in the near future with the present B B
level of technical achievement. : = ; ;
9. averageglobal [a. @ (@%@  |Average global temperature is|9F<® I ET 1€ SENEAT T
temperature SToTEr now about 0.6°C higher than it\qam g afie ST o 0.u0°
was 100 years ago. o ifﬁ (AT |
v. substantial |». % AREST |As a result, there may be a/TE, ARGE@E  cfE  wrEbe
change 5. W substantial change in the seaHifs, WgH 2Hrsd IFFEAT @R
». sea level sifig Swoer |level caused by thermal expansion| z wperer fowaieg e oa
So. therma]. o wPEEE G ?f the eart.hd's m;:face i:-valte‘r, a.nd e "‘IEW St EmeE e
expansion ATrid rom a rapid melting of alpine ice B _
- ear?h’s surface 2 il caps and polar glaciers. : G TS ey 5 AT |
water o= WW,
32, rapid melting [39- ST2I® IO
>e. alpine ice A
caps 38. (TP S<eteTd
>8. polar glacier TEE
¢. attribute to |s¢. SEPI S, F¢f | Recent global warming has been|[grgmssr  fog  fafwz  feegSw
3. increased feprawaisa attributed to the increased STTPTACRE affe W@ SefEfers
presence vo. e wigry |Presence of certain greenhouse Trefes  Efe  SwemeE <Ee
Boifafe gases in the atmosphere. famira ffes @1 5% |
9. atmospheric [sa. qEEEAE  |These atmospheric gases allow|d3 IESEAF MEPEE TACAHT
gases STPTIR the shortwave solar radiation to|@fg afm @%ﬁ AL G 51%
>b. shortwave |y, zweqrg  (reach the earth but prevent thelsrg &1 wp Hifeama SaEes
solar radiation ot T long wave infrared radiation from cc . AR (At RS @S
3. }ong Waver Hlie v the earth to e:scape into outer spac?? <14 o 0, T T AT B
infrared thus warming up the earth's
radiation ViR it surface. @ 6 |
0. outer space |X°- i
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SECTION-10: AGRICULTURE & FOOD SECURITY

Phrase Meaning Sentence Translation
5. Agriculture |5, Ff¥erS Agriculture sector is the lifeline $f<re IREwTR Se=ifon e |
sector >, wefwifeg g |of Bangladesh economy.
2. lifeline of
economy
©. instrumental |o. @FeS SfPT|Agriculture sector plays an|[IETACIR SIS BRE @R
role - wdqifeq instrumental  role in fast-3zrs A <t aFpeel ST A
8. fast-track the 513t castar tracking the economic growth of oo |
economic =2l Bangladesh.
growth
¢. agricultural |¢. $f§ T5aF The sector has remained priority to | qTEACHT GG &7 AEZEAT 4y
system . AEEEYwy  |the government to ensure a profitable,|farrar Ffee @@ At
L. long-term fraterar sustainable and environment-friendly AToEHS, GIN2 6 ARTTRET ?ﬁ
food security agricultural system and also crucial g Fifss a0s e SRS
for long-term food security for _
({41 &7 ST SAPTR |
the people of Bangladesh.
4. confront the |[4. 7T The agriculture sector expanded SR Jfae T BIAGAEYT Gite il
odds @nsicae $ar |confronting  the odds = like @& Fo7 2lsa T8 TosET
. cultivable | prgraen wfy  |[reduction of cultivable land due (IR <P SR <] e 2 |
land to population density.
5. sustained 5. (BF72 &gfa |For the sustained growth in[3fF <ite G dffaa  oww
growth Yo. ﬁﬁ%%@?ﬁ agriculture,  the  government egfefsfes ?fﬁ FEQAR, T
do. technology- |yy e supports expanding technology- RibarE, G @ G aﬁﬂﬁ
based Pl based agriculture, diversifyini T 7 BT TFE Yo wiers
agriculture . lerops, extending production o
3. diversifying 3. G g non-seasonal crops[;]ong with the THFIRSTRFC AR
crops L seasonal ones.
3. non-seasonal
crops
e salinity S0, FEFIEEe TS |Innovating new variety of salinity|7RHfzg e, Tw TewE 4 €
tolerant seed |yg. Tw werllsr  |tolerant seed and high yielding|+15g wre Tue, :151:5 \-,—\i,’ﬁs @ @-‘a
8. high yielding he.?ﬁ\:—\ﬁﬁ!‘ variety of paddy and jute, g eI, GTIhE S fRaiEE e
3¢. agricultural v, el providing agricultural subsidy AR ffey At ewi
subsid and agricultural credit, ensuring ;
3, :1gricul}';ur;11 39. Ferafuy R uninterrupted power supply I’{; FRoR P R spif g
credit TR irrigation played an instrumental R
4. uninterrupted s FRfSFe® ME |16 in extending developing the
power supply agro-based industries.
>b. agro-based

industries
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SECTION-12: BANKING

Meaning

Sentence

Translation

5. Continue 5. @52 wanze|Bangladesh Bank (BB) has been|dmfer «tss wwel Sgam @R
efforts T continuing its efforts to improve «f5 7y, 7w ¢ FfoNa wfs wre
2. improve the |y  wfmmer Gaer |the performance of the banlgélgﬁﬁwm FCHT A RGP
performance | e <re  [Sector and ensure a sound (1), w[qies '
9. bankmg sector 8 :T%a\ efficient (7%) and resilient (FZfeieT) i e
& g;;g:ial ' e /SeaE financial system.
¢. Adopt policy |¢. fers ar2Z|BB has adopted a number of IR AT TRPEET JfE TZAT
measures arzet policy measures giving emphasis|s It o, AkEE R
b, giveh _ v. wFprAeiwg|(on  risk  management  and|yrewm et wRER fEfeNEeR
emphasis on : corporate governance in the| e onfrarsar )
q. risk A banks, periodic review of stability| etz , GBT I@ﬁﬁnﬁ\ =
management I _ﬂ@ of the individual bank as well as WE’FW - el ﬁ! WF_ )
k. corporate E‘_’c" the whole banking system, R = ?f an Wil
governance |». FIEBRE  |oxercise of  stress testing, ferra e frrgeers g-sEuree
®.  periodic review ST |monitoring of large borrowers, &SGR N Seredr e a5ag!
So. wholebanking |y, srferes prevention of fraud-forgeries*fe=i=ieas Teonfr fawm dfe
system . Tiefee 9w |and  strengthening  of internal|swerzr s mrﬁg%mw
3. stress tcstln? vs. (B (3F5y [control  system ll'}rough self-|srzer rarg |
5. large borrower assessment of anti-fraud internal
o, prevention |3 IR Weferrer ¥
controls etc.
of fraud- | do. EI-wNfeHITS
forgeries afstary
8. internal 38, SoTEare
control system e arag
se. self- S¢. F-NETIE
assessment '
Su. timely su. 75 e |Besides, all core risks management| €=Iel, IR A1te e @ @Ry
identification w@igsad  |guidelines have been revised recently|=w «ate i Hide FCH *ATE=se,
4. existing and |4 Ry @ ey |for timely identification, measurement, sifFaTIERel, FaEe R owEE S &
probable SRR control, and monitoring of all existing Sfes TSR
risks Kl and probable risks of banks. ﬁﬁ;ﬁ:;t:ijﬁ;{h
g JAC |
Sb. main source | . SZACER Deposits continued to be the main|ITRET o2 TRFL AMTST w2
of funds eigw Ty |[source of funds of the banking e« T fus Smyee|
5. banking vy, qrefee «te  [industry.
industry
20. Capital 0. W4 “F@sr| Capital adequacy focuses on theJ&4s  #HEST TRIGER AR
adequacy |3y ifds s |total position of the banks™ capital W SqE R W il Ffe
3. totalposition |y, weegr |and the protection of depositorsizrs wrsirewia! € SFy AeTHRTE
32. depositors @ o and other creditors from the T ST SO GG A |
and other o potential financial losses. '
creditors gl
xo. potential | 9. T WS
financial o

losses
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SECTION-15: POVERTY ALLEVIATION

Phrase Meaning Sentence Translation

5. outstanding |>. YR Safe | Bangladesh has achieved an outstanding <t ¥R ¢ Feives awweN
development| 5 wifawy fagames |development in poverty alleviation wrs aafigaet sfe @ W i@ Wity

2. poverty o. 4@afees e during last decade because of g ST BafS S T |
alleviation oz successive and nonstop endeavours

©.  successive 2 of the government.
and nonstop
endeavour

8. drop 8. 4raaifzssica| The rate as well as incidence and |7ifetare AR 2= gz S
gradually 3T depth of poverty has been dropping|s srSigeie vRRIEFSE F9E |

gradually.

¢. efficient |¢. w¥ q@arE |Poverty rate declined 18.2|ffog salfd ¢ @ealfa Sgme e
implementation| u,  TeEe F3f5 |percentage points within an era as v ARG T AINET TT G

b. development a result of efficient implementation T T So.3 ACBE @D
programs of different government and non- ot ¢ | '

government development programs. i

A, desired target | 9. @IfeF® &7 |In order to attain the desired target Wiy [ Fifers w7 IwATE

. special v, farm of poverty alleviation, the government|sg=1g wifes Farear FfooIEre
priority st provides special priority in social D —- :

safety net programs.

5. scopeand |5 WI€E @ For this reason, the scope and allocation| 9 S3tel, (e fFariar saEifbmces
allocation EEi of social safety-net programs are|sjewsf ¢ qqm 2ife 953 e #ATB |

being extended every year.

So. minimum |0, §iww@®  |Poverty is an economic condition|7ifEy «@aw @ SEtafeE @, 4T
standard of e W |in which one loses the ability 10| «qeew wigg g Sicw S S@@R
living< vy, weifaEd enjoy a minimum stz'mdard of Iiw:'iflg T S S R ETRER S

3. essential T and to buy the essential commodities B e 5 |
commodities of life due to low income. . o o

. 2. Y TE

32, low income

so. Cultural S, ARFCS Cultural arbitrariness and demographic *1%fe< CEvIbIfESl, SFPRITE 517,
arbitrariness cwefbifsr | pressure, social and political sywifere @ sl FAIT G I,

>8. demographi | yg  wes7eer prof Problems and various other natural ‘iﬁﬁf‘? a1 Ferfaa WSt W
C pressure disasters such as floods, cyclones| ~ . oy o

and droughts create poverty. %

se¢. multi- ¢, IR A multi-dimensional approach to|wittgs I=fE@s AR F@
dimensional | sy, fqraear @ar |poverty takes into account alsmoefE edss gy 97 vee wdT

du. take into 39, WE 8 range of quality of life variables off8, 1%y 8 AGeTHI, G, TTE
account o such as nutrition, health and ﬁ' 2 ' o

34. health and Ko W sanitation, security, housing, access i ¥ e, LT,

’ e v, TEET SYHE . 4 o i s 6 o SfseTE
sanitation : b1 to safe drinking water, education, E‘\“_ Ty 8 (St $

3. life expectancy *. Qe _ life expectancy, access to resources, | I TR A W veE &

S». institutional T participation and institutional | efewifee Frer Tenfr faaser
capacity capacity to cope with crisis. =T |
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| TRANSLATION-01 |

The burgeoning bustle of life is identified as one of the main reasons for waning reading habit.
Life has been so busy that people can hardly manage time for reading. The pressure of livelihood has
mounted tremendously, thrusting people in earning bread, in all desperation. A money-centric corporate
culture is sweeping life away, making people crazy for pomp and prosperity in the form of land, flat, car
and other amenities. Reading is a secondary concern or no concern at all. There is no time for reading in
fact. Even they can't find time for reading newspaper. They just skim through the headlines. They can
hardly read anything with profound concentration due to time constraint. They are always in a hurry to
finish their assignments in vocation. It is really a hard time, witnessing a famine of reading. Proliferation of
information technology has also contributed to the change in reading habit. But we must bear in mind that
reading habit is the mark of civility of a nation. Reading books and other materials of learning makes
individuals enlightened, elevating their level of intelligence.

burgeoning bustle [@ <« I5@e  [skim through |14 3femea arear  [civility Tere
wane ditar AeaZPT AT [time constraint |7 FTgrer enlightened Siefee
mount 3 “irear proliferation NIk elevate fare! <BIET

ST & <0 @R ST A A ARISTT I SEE Se SR ReTE fee w4 2w | S @
T 0 BRTE (@ WGT 32 G T T (79 FAre e 47 | Sifesia s Sewerg 3fE coitawe 31 TEe
wio-wfer S W a0a g | SdEEe IeEs wFe G [ive s fe, sfv, 31fy, #ife e s@mmy
Ffaapiere asfh Sl ¢ epHes S gy MrRe S SR | AeleA! T4 (o ar T awgRia
@36 797 | AFoATH AQTHIT G (B FNER (2 | Guae oE Afas A WAS @@ FAS AE | O
(T PRAASTATS (514 I A | T AFOR FRCE ORT TSR AT T (o PR Aere A 47 |
FACHE S G RS Fe (19 FA002 SR T ANHT 7490 | @ ATST2 GF GFTT I4F QTR ST &1
T2 qThE | U7 efed epTae S SorT AAfawsi o aTR | g SR W ATe T @ ARSI
ze1 =6 Sifeq Fere goiw | 93 ¢ Sy MEF-Boad ol wifes Jfaver faem 9o oite wiealfes < |

T PR T

1. The pressure of livelihood has mounted tremendously, thrusting people in earning bread in all
desperation.
St ARG structure G AR ARDS 71 201 SEEWM S GIp FBST A ANT | G present participle

AR DA AFIOCE TRIFE T A | G0 (RID SRR AT [ wifrwi w1 |

The man who is driving the car is a friend of mine. 9%t present participle 9L F(F AWOCP
%@ S0 MIGIa- The man driving the car is a friend of mine. IEW 7fFe T @M Fa 797
IR faeife w@iba wmam o @ @i eife seeT ofe s g = I o R ot
sieteoesT, foff s <% 2" <@ apfenyg «ae 9ge epfe |

OIRCH SINIwa qiesiod fqwifae @A 2a- The pressure of livelihood has mounted tremendously which is
thrusting people in earning bread in all desperation. F@IFe o7 swEm Fa wCt IFHre T7Fe
phrase &T@d ¢ (W4 (72-

» The pressure of livelihood = §fi&® Siffw (Fifar 0= 5o == 7929 Ifeges @ 1)

* mount tremendously = SIS §fa Fal/Arear

* earn bread = %6 e S&w F4T

» thrust in all desperation = WA & (SE

= I TEW- QR oI SEereid 3 cAtER I TR Fb Fier S N F0a SR |
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A money centric corporate culture is sweeping life away making people crazy for pomp and
prosperity in the form of land, flat, car and other amenities.

2 BT 2ff el phrase I9%® TETE

+ money-centric corporate culture = TR T FCATED T’R‘{b'%

* sweep life away = SRS 5% S (73T

2R IR T WEFAe IeIfEs WP Teee [ive o v |

37 ITRHG Bfs wfbe | Wity SRR wEeE Ste | ¥ 9@ SR making people crazy for pomp
and prosperity in the form of land, flat, car and other amenities. QT (IRATCAT ZEACE (X, TT T GFB
G T TR 2 ATerg a e ¢ e | @ SR sy, e, shfe ¢ sy st we
IR T AT S ZS:

gfEae It Fe Siaace vz s o &fw, fe, =ife ¢ smrmy s s aemed ¢
feetTaee SiatTa oy Moz S8 9Ete |

It is really a hard time, witnessing a famine of reading.

% IFBTFE present participle TIXF F¢a Fefowe T4 TRNR | AFH [F© 77 200=-

"It is really a hard time which is witnessing a famine of reading."

= SRR FAE AGTE- 9 o123 F FEINT AT AR Fowe dorT daeg |

O(F, 9 SAMs (o “pfoTgd 20 71 | IR A6 TS Ty @0 HASPE SREAM Pl 7 |
+ @21 'famine' TG 9o a1 &pa wo< | SR Q=T ST e 2eq 2t |

MECASIGIERC P Gl S

« FETZ G FETIT TIT 2GICHAF ST &1 FA0a2 A0 |

Reading books and other materials of learning makes individuals enlightened, elevating their
level of intelligence.

B 4P TG LA~ AT ST [F SREHAF ST I49-

Reading makes individuals enlightened = el TACE SIS 4 |

G A0 (MGAT TR - DI 28T TTaCS A=lee Fa?

* Reading books and other learning materials = 32 '@ SFa7 f*rFl-Soiege AGI/ATS

G I (ST R RIS STeifee 62

¢ clevating their levels of intelligence

% SO IV GFD tricky | word-by-word SEEM FRE AIGE- ©CAE JwNEd A Sgfe 9 | O,
TS ICITA CTE A1 A | GUHLE, SRGEAW I8 (=F- Sime dawas et 9oy |

TTENT @, 'Jfawrer-«d AR [ =% 9% 27 | S JEued TES Snfe Wiy Frree $9 a4 |
ATRHAGET GG el @ SR Z@- 92 8 S RrR-Sriee Ay e Jfame et wfow eite
wiCAS 3 |

| TRANSLATION-02 |

WIESIGIH Poet Kazi Nazrul Islam called himself a "rebel”, and declared that he would not cease to fight till
all oppressions in the world had been put to an end. He made friends with terrorists, young men and women
who believed in armed struggle. He sang opening songs at political gatherings, addressed large conferences
and travelled the length and breadth of Bengal inspiring people wherever he went. He brought out a bi-
weekly that breathed and preached violence. As a result, the British Government put him behind the prison
bars. We have more than one reason to be grateful to Kazi Nazrul Islam.

cease T AT gathering FACL! bi-weekly ECHIIES]

oppression wiren fFees  |address IES (A inspire SRS

putonanend  |T% L&A length and breath 4@ P e TR <Pl
behind prison
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and deprivation, violation of woman’s rights in society. illiteracy or obsession in superstitions- these all are
impediments in the way of capacity building. These hinder human welfare. More to say, these are things
from the materialistic world and can be taken into account. Benefitting many by displeasing someone is not
beyond the jurisdiction of social justice. Relative capability of individuals with groups as well as whether
the opportunities for their value addition in social activities increase in number and quality or not - that is
the main consideration.

3 Aty faifa® qpT A6 &5 Exam Hall Approach for Translation S3E{ ¢4 |

Bangladesh Bank (AD-General) — 2017

I —ora/Efm «rote viom @I e ke fem | fow e e fem @B werT o AReTE
AT FERTS AFH T4 (72 feeT 37 Fepse-Aret, Io7-A1feley o Mfe | 7T IET (AT T G- 5
(@S O] (Y SAVETE TCO, A APR Smie feel IR | 2 I 3fozp 7Y 2re 2o 3¢
[SLFA (UG e BIeT (SFGS GIBT &4FF ewiEn OF e Few Areraw T | TS R @rF REw
*IFANE JRATS (oA (¥ #[4a% Afey Aej2 qeema g Z0oe | O} @8 RS (AEEeT @ @2 o7 s
T TqTRE (ifels (73 A S fer I-aiiey [Ree Fa0e At | WER 16 Jo[q o b Frafge |
BT Tezt Feprar SIS | GF7R Svoe A 2L T IHSA T5 ONF BIF] G0 AT AGUIRIA NAMI (77 | T
e S (@ S BT | 4 G I el TR IR fow o it “ere e I bW e | o2
FACAR AP “{0oa EPieel 8P 2 |

e backward L) deprivation LiRER rise
il initiation ESI lack -1y trade and commerce
wfamife landlordship i provincial SESES Partition of Bengal

Dhaka had a unique way of life in eighteenth/nineteenth century. But the whole East Bengal was
a backward region. As Kolkata was the capital of Bangla, all sorts of education and initiation, trade and
commerce as well as prosperity were there. All the financial resources from East Bengal went into the
hands of Kolkata-centric landlords, most of whom had landlordship in Bangladesh. After a prolonged
history of deprivation, there started a strong Dhaka-centric movement for own identity at the onset of
Twentieth century. From an overall point of view, the English rulers too realized that the people of East
Bengal were truly being deprived. They also realized that there was no such middle-class community here
who could develop trade and commerce of their own. They identified another big problem. It was lack of
education. Then in 1905, Dhaka received the status of a provincial capital when the Partition of Bengal was
implemented for the first time. Only then, there was a rise of Dhaka in the true sense. Then Dhaka caught
the sight of the Bangalees living outside Dhaka. At that time, the rise of East Bengal actually started.

T TP T

S, St B xere vt w3l et & fe |
=  SETW &9 = a unique way of life
= Y AW G GG GF0] T T GG JRATAT ZCICE |
3. o8 3w 74w form Go0T el oy |
o ‘orerE o 9@ Pifer “er wwe ar owest RNt 20 | Backward region «rwGE F i e w4 |
0. 2fF IET (AT AT LT 50 (TS TS (P SR 0o, TAT NACPIL Sl (=er I |
= -3 BTE (A WRWMIATE 20O = financial resources went into the hands of landlords.
= ITE AR ST @8 IRFC = most of whom had landlordship in Bangladesh.
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GGG
All the financial resources from East Bengal went into the hands of Kolkata-centric landlords, most of
whom had landlordship in Bangladesh.

8. % e ZORPT A 20e 20 T *eraw CIe Tee BT (i GP0T <o STHIT &P 20T fRery T & |
= g% J9q 3fRPT Wi 20® 20® = After a prolonged history of deprivation

* QT FRATCAT 2R A Feeis SfOR0E 21t AT GF6T &9e STl SF T |

3G *ora4 (sIMe™ WtF = At the onset of Twentieth century

TRl (FFAS GFBT 2eT STWIETT S2F 2o = there started a strong Dhaka-centric movement

fer Aret@d & = for own identity (€T @ Ie0e SrgEiEny, FfEE atE JRITR)

S

After a prolonged history of deprivation, there started a strong Dhaka-centric movement for own

identity at the onset of Twentieth century.

¢. WESD q¢ o ot bfes wtafee | @ht 2= Frvg weiT |
*E QY I@ WO IS 1@ I JRIGACZ | problem identify T8 T | (216§ <9 (%@ gap identify 31
T | SERIAE CRGE AN WO A4S T — (7 SN AW Ph0ed @ SN SrEdife SEEEl SHam Fhre
T} | EfEre wer fbfes Far @«

aM: They identified another big problem. It was lack of education.
b. BT (&S BTF = There was the rise of Dhaka

g 44

Bangladesh Bank (AD - Statistics) = 2017

(IR sviferes fanet frrereis =ifese erfier T SR +ifos 20 SU0= | @PIRP 8 SIIA-2MIes T9T g
agfesTe Ty, Syfe Aafoey, T R Shead ¢ e Tes ool i Fre Afeaen wFe T 2R |
far! zeet s Fifere afew- @ afewm = efen a9y e 20| ST Fwits @R «fe 9Ees geifte
FE | SRR GCHR IR @ITD JTeW Sk¥ AMEF MEEede ~fpire | Ok TReR @ i 4 I (72 e
HOIRFSIT FANCHIZR F@ WO1ee 7wy =¥ | I afewr ke e smw ke e siem Figfs
S St grarEm FEae uw Teinm snemates i o | foft aem, e o fefedi afemr
7, «f e afer | aferai 2 g wifr-oegi oo | 2 i iy, W Redaie | e @ e
sife 7 | «ff TG Fe sife-efemr | 3 afeam SR e *Beier Ty o SR AFiow I |

sifeHTier dynamic MEIEEES latest S-S 2 eternal
ST - &l exchange ATPRMI pragmatic By background
GMETIICK methodology S baseless ﬂﬂ*ﬁ“ 40 reconstruct

sNLGLE In the modern world, the process of educational change has become dynamic due to different
reasons. New technological mediums of communication and exchange, modern methodology, latest
educational materials and education are being able to bring rapid change at every stage of society.
Education is a social process through which the authority of the social force is expressed. This force in our
society also influences the state. Again, a huge part of this country’s education is operated under state
control. So, the education policy that the government determines can easily transform the social system.
The recognition of the role of education as a social process in changing the society can be noticed in the
speech of John Dewey, a pragmatic American philosopher. He says, education is not a baseless process
rather it is a social process. This process is an eternal dynamics. This dynamics is continuous and ever
changing. Education is not an artificial dynamics. It is a natural dynamics of human life. With the help of
this process, a man reconstructs his life on the social background.



umceptors Publications # Preceptors’ Publications « Preceptors’ Publications # Preceptors’ F-’u blications & amcﬂptnrs Publications # Preceptors’ Fuhlicnlinns + Preceptors’ Publications

s Publicati

aptors Publicati

+ Preceptors Publications # Preceplors Publications # Prec

# Preceptors Publications

ations

plors Publications # Preceptors Public.

i & Pr

# Proceplors Fub

Olgreceplorsf-‘ icati

AT

Translation Manual

[A complete solution to written & MCQ translation]

Previous Years' Sentence Translatior

AfetaifenETs s A frers afitg 9re Wee A=Az T

RGBT ARfETE (At gFife T2mR-

M fereriteT [Rftrge feifefamifa wideems
¥ Tt Gt 33 fafes
M 7255 Wtee (535 8 Ao 9o4T 491

fRTo55 2lafe (A MNg2 gFife gre Tirm-
“feitTiBef fRfvtaet fafEfmifa e’

’

\.

PP

Preceptors’
Publications

0QEDI|GNd 510}d8081d  SUONEDIGNd 510j020ald ¢ SUONEDI|ON S40}dB0ald # SUDHREdand sm]daaa.ldE

0E)GNd S10jtda0ald # Ul

iGN siojdacald & SUCHEDI|GN] SJ0jdaoald 4 5U

nEdlOng SI0)

Id #

UohEDl|ang siojdasald 4 SUOHED||qNd 510

'ﬁ]Pmceptom Publications

Preceplors’ Publications # Preceplors’ Publications # Preceplors’ Publicalions # Preceplors’ Publications ¢ Preceptors Publications # Preceplors’ Publications « Preceplors’ Publications

BB




= Preceptors’ Translation Manual

Sentence Translation in Written Exams

Bangla To English (B2E)

M f&ne wefiuaces e - Sv.ob.20%0

Think carefully before doing anything. OR,

PR S SHRISICT $ei LT A1 | Think carefully before you do anything.
ORIGERI [CAERS GERS DR (4} Are there a lot of apples on your trees?
G =[S I | [t is Autumn now.

O G T Gl figeT | She had a beautiful pair of shoes.

<[ DIl (AT ST fEe | Father has retired from the job.

M e Sewes (FEeiEs a1 Bom/af e’ WIE6a) - 200

wifar o Bred e | [ have bought a ticket to Dhaka

SN BT 9T (X | Death is better than dishonor.

wify i e o | If T were a king

EpCIR (| aﬂﬂf’l‘\!ﬂ THIT IE AT | The natural scenario of Ramna park is very pleasing
T AT 2 TR GATYT FAME | [ have been advocating for 7 years.

M Southeast Bank Ltd. (TAO)-05.04.2019

S WLE I Bl (@2 |

He has no money in his bank account.

1 5 BeaT (oitg, 1 G ot Fare?

Has he gone, or still waiting?

(ST KT SRS G2 B T S |

Many of you know about this problem.

GFEE AANE 3 SIS A |

No one is in this list. / No one has been enlisted.

M SSH @M% (WEs JEF)- ob.09.205%

SPTICE THR &S I |

A friend in need is a friend indeed.

I R T 9 |

Cut your coat according to your cloth.

T =7y TeAMI IRATT GIB FERITE (|

Bangladesh is a self dependent country in agricultural production.

M Islami Bank Bangladesh Ltd. (PO)- 04.03.2019

QRATCEIE S Ife oz @iz =fe=a) ¢ Tt 20 |

The indexes of Bangladeshi Economy are going up gradually.

AGANS QU AP G [T TeiLad ZTST |

Politics is now an instrument of attaining property for many.

Traet eI et cace! fRfFarsT arde zoe 9
wHife Beifee 2o |

Investment is being hampered and corruption is
being encouraged due to money laundering

AR TSI, S TIEANT G (Al Ao g
TR ATSF &7 @3 ST IRCFS |

Now lack of good governance, inefficient management
system, and increase of default loans are ominous
signs for banking sector.

« frieRiTel FeEe 20o qbE TAT SI?

What is the way to get rid of the culture of insecurity?
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Sentence Translation in MCQ Exams

[ Translation (Bangla to English) J

Question

Solution

Exam

1. |COTICS 2%l S beet =1 | I cannot do without you. BREB 7R S (- SGroe-55
2. |wem wfe ear 8 = T An idle man is never happy. NATP &3 fFs SR S- 3%
3. | I @RI qenfos S 2 | |He has no political axe to grind. BB (AD)-18, 1l 9k Sk
4. [JTY FGIFTE JBATS T | It was drizzling with gusty wind. AT AR, SPTR-Sr
5. |BF GG 411 (A0S, MR (T S I | | A scalded dog fears cold water. 5 Bank Officer-18
. WWWW, ©4TET |When I met the boy, he had beenjg, oo

FES I] 473 FATee | crying for several hours.
7. |CBIA CBItA W*9® ©I2 | Birds of a feather flock together. Sonali Bank SO (ICT)-18
8. |cxtAlG IS FMCS AWK L GTAT | |The boy came to me crying. YT AT -3
9. [*M5 CPLB WS | Pen through the word. >¢oT e Frm-5
10. |=mEr fqEalt Sieersar ST | We shall discuss the matter. sew famrss frama-ss
11, [f o= SR M | I did not laugh at him. S i R (2)-3
12. |Sf O 508 (A= | I saw her dancing. ORI TP 2P PR3
13, [Sr=Er WHTe ey 320 1 | They refused to come. AR PR Fferfo mstss
14. [Sf BT AT < =17 | I do riot take tea. s SRl e (0 =135
LR S il e
16. [fof 2uafeom assm fawe S | He is an erudite professor of English. [BBRT 1l 4k (Sfi)-s
17. [of fo st s@re Piere? Have you ever been to Cox's Bazar? @i 7z (37 €1°)-35
18. |cweafB ZPiTs ZPICe 9F e | The girl entered the room laughing. — [¥RF ST CIRGR SAEGa-35
19. |FBFTS =i Bl Fa0z | The water is simmering in the kettle. [©/® RSTE (& WAT=E-35
20. SR (AT (@RI Fenafes W 72 ||He has no political axe to grind. BBRT Il <1 (Sfiie)-5%
21. [|aifefe femare | Put out the light. egog e aFSEa-3h
22. |F= T o Fe | The flower is about to bloom. COU A 19-200
23. [WIfT (BB CRIICAT @b felfe | I left no stone unturned. CU (A) 19-20
24. |@BT BT SEICE *I% | It is a cock and bull story. RU C 19-20
25, |Sifa corure b fare goes | I am much obliged to you. ufee SfE o St-35
o iyt el e e e
27. |crdE e e R S 79 241 | A student succeeds in life by dint of merit. |CPETOR EFEFPORTPID-S
28. [anes FEwer (7 @ i 5 B0 (I 1| He heard a shrill cry in the still of the night. [TReme @i (SReir) 35
29. |Sf & &aT o el A Do you know where he lives? S8 férras fram-39
30. |1 TSI SIBCS SMCeT 1 | He does not know how to swim. iﬁaﬁgﬁﬁﬁ;ﬁ:hm‘
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TOPIC-01: EIGHTH FIVE-YEAR PLAN
L ¥ *4eaifESr “faasma aram i Zeatg TS ges | 58 TR S SR S b AReaifE g
ATRSEA POE FACS AT | T ARSHAT TAFF G ALEI A1Zy I BN, GR T (ATF 2 N
ofen (@Y ¢ vifawy e 7eifT ¢ sefeufae 4te aga wtrg Ew @ere swy k| e Wi
wAIEae @ (quNT ST AW W= < ey e e Ty <fftw @i ffve war, wibme g 9 o
S, SRl SR S ¢ e aa S 9 AT YEaiE g AMSEN Te9e Sl ZAE | ToT
*faegaE 03¢ AER W GeH agfm v.es =Torr THeFae G2 TG WD 8.b WS AT WA
NGl G4 AR | b RIS ARSI 03¢ AT AT TRIPE T © TEE dob THANA TRre FE
ST 49 JECR | AfeEiDre wafsfes qemdT e @k FrRAT e M SwgieEe afad S
(EE eI A AT | GRS AlRegaiire ¥y ¢ AR Sruretg fife SmEe 9 aR ERE© 8 gaefe
aeifce fegre «fe@iears Ode ewoiE S T0E | ARFIIE OFe (AN HoT8EE &) (BF93 Ogae
A IR FAPH-208d WG 79w AAfawgery Fdifae srreram wore s |

“faFT FUIS 41 |finalise the plan RS AME S (cut inflation [ELUSIED] electrification
SR A1 A |universal health [AFGWR S0 79 |cash funds for  |RTH &0 4B |nutrition for
I insurance scheme [S¢f w2fa the poor e children
AT (A 7B |redress the ST SR development of sufofes aerm labour-based
4ifeS 4o [economic fallout S rural frgr export-oriented
e <54l from the pandemic : infrastructure industry

sIOIHIGNE The term of the Seventh Five-Year Plan ended in June, but the government failed to finalise the
eighth five-year plan by then because of coronavirus pandemic. The government is emphasising a universal
health insurance scheme, and a strategy to create jobs in the export and informal sectors to redress the
economic fallout from the pandemic and alleviate poverty, in the new plan. To address poverty and
inequality, the new plan includes steps to ensure quality education and nutrition for children, cash funds for
the poor, development of rural infrastructure, electrification, and introduction of a modern tax system. The
plan aims to increase GDP growth to 8.51 percent by 2025 and cut inflation to 4.8 percent. It also sets a per
capita income target of $3,106. The plan emphasises inclusive growth through labour-based export-oriented
industries and the diversification of agricultural products. Besides these, the plan stresses bringing
dynamism in small and medium entrepreneurship, strengthening the services sector and labour export. The
targets set in the new plan is very important in achieving the Sustainable Development Goals and the
Vision 2041 to transform the country into a developed one.

TOPIC-02: BUDGET

| TRANSLATION-01 |

There is a lack of specific plans for the urban poor who have suffered severe income losses due
to the Covid-19 outbreak. The proposed budget for the next fiscal year is different from any other years as
the government emphasised life, livelihood, and healthcare instead of economic growth. The economy was
about to be paralysed due to the prolonged 66-day shutdown. So the government should focus more on
employment generation to help the economy recover from the stagnation. The number of extreme poor
doubled thanks to the pandemic, but measures to help the new poor are not visible in the budgetary
allocation. (Seurce: The Daily Star)
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- A1 vy e e ARG 1 (@
KR pia Sfrfi® stfergar prolonged 66 f;uffer severe
day shutdown  [a% 41T income losses  [SERTONA o2&
urban poor 0 v employment TR A extreme poor  [XoviA/Sfeviay
generation
Thanks to &€T
recover the SO (ATF  |emphasise life, ST, ST @R T e
S . thanks to the :
economy from Ao @ |livelihood, and [TZT CTEE ©2F E efilsmic S
stagnation > healthcare GEPILAT 0 3 i Sl
- ¥ i SRR PR
paralyse e & proposed budget [2%¥® &6 |budgetary allocation |JTCS6- =%

STUITEI *r=caa (2P iy Wiy (PIfoe-ds TRMIEE SR Soifen e (40 Samong wioers TR O &
efea ARRTS S, SIS @R AF CRA TSP IR | 7Y vy W 31w 3% A IR 4@l e
% TS HERE | ©I2 3 SHERE (ATF WAISE IFEEE IR G RIS FORGA B wRe @
weIcArs! are 7ea | (i it s Sfevfame e faed 2t fow @7 wgn wimmoaate ARy S4E o
GBI VT QS5-I T T |

| TRANSLATION-02 |

Common sense dictates that the health sector should be a top priority one in the national budget,
especially at a time when a lethal pandemic, the covid-19, has made the country's healthcare system go
through its paces. Already into the fourth month of its encounter with this mortal threat to public health,
which has meanwhile stretched the existing health sérvice resources to their limits, it was only expected
that public health will receive a shot in the arm in the proposed budget for the FY 2020-21. There are some
cogent underlying factors cutting across the healthcare spectrum such as the private sector hospitals and the
mounting out-of-pocket medical expenses of the citizens here which are perhaps the highest in the region.
(Source: The Daily Star)

common sense | BT AHESTT  [encounter with a |WHIGRe << 2464 | stretch something | (PT foga &g

dictates that €y @ mortal threat  [s7gdI 26AT to its limit SPTRAI 51 I8 <

top priority A Sl existing health | AZICTEE Ty underlying e RS i, e

sector 2@ 4o service resource (7w factor <1l AT WA AT

lethal pandemic [¥ae€ife LEIED cogent ST, 214, (SR mount oI 3 CPITS URA
FE8 4l <

make 151?’“30“'3/ 5 mﬂif} O fog 2mear GiG® 74

something go W ST AGIZ 41/ |receive a shot in TS ST BT 4T |cut across B

through his/its  |BIICeTCE Y0 the arm BRw e B S

paces CFCE (Rehm ' .

healthcare A% (1 KBS [out-of-pocket | biw=a 5w

spectrum A medical expenses I SreIge T3

SIOITITE BT SRS (T4eIaly (¥ SISy AMeB AT 7 Selifera orear s, Ry a0 @xw s
T weerife s, @ifee-3s, (M FHEET T AHASS HICEed Yo (@ faesz | 2featdy eEcEE
T NAGS 93 TG A AR eTw vl e vl Trg | @t ArgyeTer e e st e
2oty ST B 9B FTAR | (FIE BT AT TN TARE @ 0%0-3d AL WIS D T ACEA
Ty @ g AT R0T TS G2 WS K B 20 B | WFERA e wifmee geife sae e e 7y
foferemtr arw af s/8<® @ SeeEEETd eHy AT |
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| TRANSLATION-03 |

As the COVID-19 pandemic continues to ravage the health and safety of the citizens of
Bangladesh, the economy plummets due to mandatory closure. Low income and labor-intensive jobs, which
represent most of the informal sector and a significant share of SMEs, have been most affected. Many of
these job losses are temporary and will come back as the economy opens. However, some of the job losses
will be more permanent. According to CRI estimates. the “permanent” impact job loss estimates are 6
million, which would nearly double the unemployment rate. It would affect approximately 24 million
people. The increased unemployment and lack of access to basic necessities has created a subsection of the
poor named the “new poor’. These are people who have fallen back below the poverty-line due to income
loss from COVID-19 related economic disruptions. The estimated number of new poor is 38 million - 27
million in rural areas and 11 million in urban areas. Therefore, this new poverty rate is estimated at 22.6%.
When the existing 18.9% poor is added to the new poor, the poverty incidence jumps to 41.5%. Currently.
the policymakers have planned to implement a combination of fiscal and monetary stimulus - collectively
amounting to more than BDT 100,000 crore (3.7% of GDP). However, a jobless recovery might put the
progress of the past decade at risk, especially in the context of a country with a high youth population.
More sector specific stimulus and a smart budget is required to create low skill low income jobs, which i1s
very critical for inclusive growth. (Source: CRI Report)

low income and labor- g WEE G2 A-Ffae

o FFored 9BT ) A
SeotcrypmaEts SRR intensive job FlETR
lack of access to basic G TS e TS combination of fiscal and [To(¥® FrerT ¢ wfiE
necessities ' A monetary stimulus el
ravage LIS BIET jobless recovery IR witafes rewaia

low skill low income jobs [F& w&SHd 7= W@ 513 |sector specific stimulus <Tefeies eamvmT

inclusive growth ‘ﬂ@'ﬁ@‘qfﬂi 2@1‘-5 mandatory closure TSTETR EIRICIEE]

IO i (3ifo-3s TR IRAATR APIRRTE AF 6 FFHE TR @RS HEAE, OIF AT
Fhrerga Sl SAfed Foded Bz | W Wi Ok AN-Fe Iz @oen Seifedfie 4w g
PTONRGRT Tg G0 Sk, EeTEIE TR @ FoUT TR | G2 TR IS/ SRR N MADETEIR
S @z S @EE AR A S9E e e | o) oy e Friiene g 9 | reiesiE- g s
SPITE, & Yo 7% SIARGRT RIS B AN, T (@RS T &7 fasd I307 | wmifsens off s
@16 8o 7T TS Feww T | I (@AY TR G ATASH 2 TSF TG TRy T TG GF B
ifel Tofa Ftate | @I EIE @ TR (FIfCE-5s Tfie Sftafes e FEeE w" Ze™ e wiageie [
BT (SR | O WG RIS 3T © (@16 o 7% - &reae (I 0 7% G T S &1 do &7 |
AR, G ToT VI TE 2.8 SR S F T | LT AT S5 * O BEGIE T97 iEme A @
T4 T, O A T 85.¢ WO T TW | I8N, Afedaear @b AufAe ey ¢ wifds e
IEAAET G ARFEAT IS A Al FEestg » 7F (@1 sFRe @ ([Fef-aa v.q *ereE) | o,
a5 FrafRm Sinfos Jmeam e mie serifers e s (wers 71, o s i s ses!
e @30 AR (@D | WY WFOR WE SIEE oY (o $90e wihe @ refefes erimer «ve <

FEFA ACHEA A, T TBH G &3fae & Y32 g |

TOPIC-03: COVID-19
[TRANSLATION-01

The world has finally got two Covid-19 vaccines, which are said to be highly effective. Will the
people of Bangladesh have access to those as fast as they expect? Experts say there are challenges. The
stunning results from Covid-19 vaccine trials by Pfizer-BioNTech and Moderna raised hopes across the
world in the battle against the deadly virus, but experts find big challenges for Bangladesh to avail benefits
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from the two vaccines due to its existing poor cold chain. They said the mRNA technology-based vaccines
developed by Moderna and Pfizer need to be stored at minus 70-80 degrees Celsius temperature, but the
country has a cold chain having the capacity of preserving life-saving drugs and children's vaccines at
temperatures as low as minus 20 degrees Celsius under the Expanded Programme on Immunisation (EPI)
framework. The experts said Bangladesh is also unlikely to be able to enhance its existing capacity for
storing, transporting and distributing mRNA vaccines overnight as it is a very expensive and time-
consuming process and the required number of refrigerators will not be found within a short time. Under
the circumstances, they said, the country needs a prudent Covid-19 vaccine policy alongside keeping in
touch with all other potential countries and originations that are conducting the phase-III trial of vaccine
development so that a suitable vaccine can be procured and maintained using the existing cold chain capacity.
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National Immunisation Technical Advisory Groups (NITAGs) has already set priorities for the
distribution of vaccine doses once those will be found. As per the outlines of NITAGs, those who are
working on the frontline in tackling the corona pandemic, including the health workers and law enforcers,
will get the first priority. They recommended giving the vaccine on a priority basis to the people having
comorbidities and the senior citizens. NITAGs recommended providing the vaccine free of cost, but the
government wants to take $4-$5 equivalent money for each dose of the vaccine. Bangladesh may not get
sufficient doses of any vaccine at the primary stage. So, we need proper planning to successfully use
whatever we get for controlling the pandemic. The government should formulate a national Covid vaccine
policy very soon for procurement, storage and distribution of a suitable vaccine. We also need to conduct a
national-level survey to know the actual data about the exposure levels and the presence of antibodies in
people. We need the rapid antibody test to see the level of immunity people have. It'll help get an idea about
the required doses of vaccine and set the priority for its justified distribution. The government must procure
any vaccine based on some principles such as efficiency and safety levels, availability and affordability.

| TRANSLATION -03|

WITESIOH Coronavirus is the latest topic globally and people are becoming scared day by day. It indeed is a
matter of concern, but you do not have to be scared about it so much. This coronavirus is mainly carried by
the animals and it can be transmitted from animals to animals, animals to humans and humans to humans.
Similar kinds of viruses have ‘also infected people in the past, and the world has contained its infection
successfully. Coronavirus is mainly transmitted by inhalation and infects the respiratory tract, but not all
infected people get the symptoms. Our body's immune system fights against this virus and we do not suffer,
some people get mild sickness but mostly it is cleared by the immune system. A person who has a weak
immune system or for some reason has compromised immune system e.g. has diabetes, respiratory diseases
like asthma and chronic obstructive pulmonary disease, heart and kidney transplant, receiving
chemotherapy or suffering from any sort of cancer are most vulnerable. Children and elderly people are
also vulnerable due to relatively weaker immune system. The healthy adults are at low risk of infection.
(Source: The Daily Star)
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TOPIC-22: GRADUATION FROM LDC

In 2018, Bangladesh qualified to be considered for graduation from the category of Least
Developed Country (LDC) to a developing country, as it fulfilled all the criteria for graduation set by the
United Nations. If everything goes well, Bangladesh will graduate in 2024. However, the inequality
situation is getting worse with national income and wealth being concentrated among a few ultra-rich
people. The other most pronounced dent to the economy has been done by the poor and declining
performance of the banking sector. Saddled with huge non-performing loans, the sector has lost its shine
over the last decade. Policies are being changed in favour of the powerful and benefits are being awarded to
a selected few. The banking sector is now experiencing a liquidity crunch and credit to the private sector
has declined. In order to make growth sustainable, it is time for the policymakers to broaden their
horizon—towards making some visible changes through concrete reforms to the economy. The first area in
need of reform is the tax system. A simple tax system without any fear will encourage taxpayers to pay
voluntarily. Another important area for reform is the banking sector. The first and foremost element of any
reform of the banking sector should begin with strengthening the central bank, i.e. Bangladesh Bank, by
making it independent and sovereign—to take decisions on its own. In order to graduate smoothly,
Bangladesh should take up the reform agenda seriously. (Source: Daily Star)
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“It always seems impossible until it's done.”
-Nelson Mandela




